für das 


Rrafauer Verwallungsgebiet 
Jahrgang 1855. 
Zweite Abtheilung. 


VII. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 15. März 1855. 


Dziennik Rzadu Krajowego 


Zarządu obrębu Krakowskiego. 
Rok 1555. 
Oddział drugi. 


Zeszyt VII. 


Wydany i rozesłany-dnia 15 Marca 1855. 
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10. 

Kundmachung der Landes-Regierung vom 15. März 1855, 
in Betreff der Ausdehnung mehrerer aus Lebensſicherheits- und Geſundheitsrückſichten für Ga⸗ 
lizien erlaſſener, polizeilicher Vorſchriften auf das Großherzogthum Krakau. 

Da die, im Großherzogthume Krakau in Betreff der Sicherheit des Lebens und 
der Geſundheit beftehenden Vorſchriften mangelhaft befunden wurden, fo werden in Ge- 
mäßheit des Erlaſſes des hohen Miniſteriums des Junern vom 5. November 1854 
Z. 5644 M. J. nachfolgende, in der Provinz Galizien in dieſer Hinſicht beſtehende 
Verordnungen auch auf das Großherzogthum Krakau ausgedehnt, und zwar: 


Sr. 

Die mit dem hohen Hofkanzlei-Dekret vom 29. Juli 1784 herabgelangte, mit Gu- 
beruial⸗Zirkular⸗Verordnuug vom 19. Auguſt 1784 3. 18920 kundgemachte Allerhöͤchſte 
Entſchlieſſung (Pilleriſche Patenten= Sammlung vom Jahre 1784, Nr. 62, Seite 188) 
über die beim Schotter- und Lehmgraben zu beobachtenden Vorſichten. 

Nachdem ſich haͤufige Unglücke in den Schotter- und Lehmgruben zum Ziegelma— 
chen dadurch ergeben haben, daß man in den einen wie in den andern, um eher auf 
den Schotter oder Lehm zu kommen, und die mehreren Arbeitskoſten zu erſparen, nur 
die obere Erde untergehölſcht hat, ohne zu erwägen, daß der Theil ober der ausge— 
hölſchten Erde endlich einſtürzen muß, ſo wird, um dieſem ſchädlichen Übel, welches bloß 
aus der Habſucht derjenigen, ſo derlei Gruben benutzen, eutſpringt, für die Zukunft ab— 
zuhelfen, hiermit geſammten Inhabern oder Pächtern derlei Gruben nachdruckſamſt ane 
befohlen, daß bei Grabung derſelben unter fonft zu befahren habender ſchärfeſten Strafe, 
die Erde immer von oben herunter weggeräumt, und ſolchergeſtalten abdachungsweiſe 
bis an den Schotter oder Lehm gegraben werden ſoll. 

Die Richter und Gemeinden werden auf die Beobachtung dieſer hohen Anordnung 
zu wachen, und im Übertretungsfalle die Anzeige davon ſogleich zu machen haben. 


$. 2. 

I. Das hohe Hofkanzlei-Dekret vom 30. Juli 1818 3. 13318, kundgemacht mit 
dem Zirkulare des galiziſchen Landes-Guberniums vom 25. Auguſt 1818 3. 44458, 
in Betreff des Verkaufes und Genußes der Schwämme. 

Um das Publikum und beſonders die ärmeren Volksklaſſen, für welche die Schwäm— 
me in vielen Gegenden ein ſehr geſuchtes und wolhfeiles Nahrangsmittel ausmachen, 
vor Schaden durch den unvorſichtigen Genuß ſolcher Gewächſe zu verwahren, hat man 
nach Einveruehmung der mediziniſchen Fakultät allgemein anzuordnen befunden: 

a) daß der Genuß und ſonach der Verkauf aller Arten von Täublingen, da die Keun— 
zeichen der genußbaren von den ſchädlichen dieſer Gattung febr unverläſſig und 
ſchwer zu merken ſind, ſogleich durchaus und allgemein zu verbieten ſei; 
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względem rozcingnienia niektórych w przedmiocie bezpieczeństwa życia i zdrowia 
dla Galicyi wydanych policyjnych przepisów także na Wielkie Hsiestwo Krakowskie. 


Ponieważ przepisy względem bezpieczeństwa Życia i zdrowia w Wielkićm 
Księstwie Krakowskićm islniejące, za niedostateczne uznane zostały, przeto w moc 
rozporządzenia Wysokiego Minisieryum z dnia 5 Listopada 1854 L. 5644 M. I. 
następujące w Galicyi w tym względzie istniejące przepisy także na Wielkie 
Księstwo Krakowskie rozciągają się, jako lo: 

S2: 

Dekretem Wysokiéj Nadwornéj Kancelaryi z dnia 29 Lipca 1784 i Guber- 
nialnem okólnóm rozporządzeniem z dnia 19 Sierpnia 1784 L. 18920 ogłoszone 
Najwyższe Postanowienie (Zbiór Pateniów Pillera z roku 1784 Nr. 62 str. 188), 
względem ostrożności przy kopaniu szutru i gliny zachować się mających. 

Ponieważ się wiele nieszczęść w dołach przy kopaniu szulru i gliny do wy- 
robu cegieł dla tego wydarzyło, że w jednym i w drugim, aby się prędzćj do 
szutru lub gliny dostać, koszia roboty oszczędzić, tylko wierzchnia część ziemi 
podkopana została, niezważając, Ze ta część nad podkopaną ziemią, w końcu za- 
paść się musi; więc aby temu szkodliwemu, tylko z chciwości z tychże dołów 
uzylkujacyeh pochodzącemu złemu zaradzić, wszystkim właściciclom albo dzier- 
żawcom takich dołów najostrzćj się nakazuje, aby przy kopaniu tychże pod naj- 
surowszą karą ziemię z góry na dół w kierunku położystym aż do szutru albo 
gliny brali. 


Wójtowie i Gminy nad zachowaniem tegoż wysokiego rozporządzenia czu- 

wać, a w razie uchybienia zaraz donosić winni. 
$. 2. 

I. Dekret Wysokićj Kancelaryi Nadwornćj z dnia 30 Lipca 1818, L. 13318, 
ogłoszony okólnikiem Gubernium Galicyjskiego z dnia 25 Sierpnia 1818, L. 44458 
względem przedaży grzybów i pożywania tychże. 

Aby publiczność a najwięcćj uboższe klassy ludności, dla których w wielu 
okolicach grzyby są bardzo pożądanćm i tanićm pożywieniem, od uszkodzenia 
przez nieostroźne pożywanie tychże roślin zachować, po zasiągnieniu zdania wy- 
działa lókarskiego nakazuje sie: 

a) aby pożywanie i przedaż wszystkich galunków tak zwanych gołabków ze 
względu, że oznaki prawdziwych od szkodliwych tegoż rodzaju grzybów 
bardzo są niepewne, i trudne do poznania, bezzwłocznie powszechnie zaka- 
zanę było. 
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b) daß überhaupt alle Gattungen von Schwämmen, die auch nur etwas verdächtig 
ſind, oder deren Unſchädlichkeit nicht ganz zuverläſſig bekannt iſt, nicht zum Ge— 
nuſſe, folglich auch nirgends zum Verkaufe zuzulaſſen feien. 

Es ift daher genau darauf zu ſehen, daß beſonders auf Marktplätzen, dann bei 
Kräuter-, Gemüſe- und Gruͤnzeughändlern u. f. w. überall ſtreuge darüber gewacht 
werde, daß dem Publikum keine Schwämme feilgeboten werden, deren Unſchädlich— 
keit nicht beſtimmt und allgemein bekannt iſt. 

II. Gubernial-Verordnung vom 19. Juni 1837 Z. 39291 (galiziſche Provinzial- 
Geſetzſammlung, Jahrgang 1837, Nr. 112, Seite 282). 

Die Dominien und Ortsobrigkeiten haben die Inſaſſen aufmerkſam zu machen, 
damit nur ſolche Schwämme von ihnen zum Genuſſe verkauft, oder aufgeſucht und ver- 
wendet werden, welche als ganz verläßlich, hierzu tauglich bekannt ſind, dagegen jede 
andere Art derſelben, welche in Geſtalt, Farbe und Geruch nur in etwas von den 
bekannten genußbaren abweicht, und worunter beſonders die ſogenannten Täublinge ge— 
hören, deren Verkauf und Genuß ſchon unter dem 25. Auguſt 1818 Z. 44458 wegen 
ihrer Gefährlichkeit für die Geſundheit verboten wurde, zum Genuſſe vermieden werden, 
zu welchem Zwecke es auch räthlich iſt, damit zum Aufſuchen der Schwämme keine hierin 
Unerfahrenen und Kinder benützt werden, die Schwämme Stück von Stück vor dem 
Gebrauche unterſucht, und dort, wo Märkte beſtehen, die Ortsobrigkeit durch die Sa— 
nitats- und Marktaufſichtsbeamten hierauf genau wachen laſſe. 

III. Gubernial-Zirkulare vom 18. Oktober 1853 Z. 45718. 

Zu Tołczów, Lemberger Kreiſes hat ſich der beklagenswerthe Fall ergeben, daß 
fünf Mitglieder einer dortigen Familie bald nach dem Genuſſe von Schwämmen heftig 
erkrankten, und drei derſelben innerhalb des Zeitraumes von 24 Stunden unter den 
Erſcheinuugen einer durch narkotiſch-ſcharfe Stoffe bewirkten Vergiftung geſtorben find. 

Die veranlaßte Unterſuchung der in dem betreffenden Falle als Nahrung gebrauch— 
ten Schwämme hat den Aufſchluß gegeben, daß dieſelben der Familie der Täublinge 
angehören, und jene Spezies darſtellen, welche Linee, Agaricus integer Corda „Ru- 
fulla alutacea und zwar varietas minor pileo flavo“ und Persoon deswegen Agaricus 
paradoxus benennt, weil eben dieſe Spezies in ihrem äußeren habilus, und namentlich 
in ihrer Farbe höchſt unbeſtändig iſt. 

Der bezeichnete Täubling wird zwar den genußbaren beigezählt, doch hat er er— 
fahrungsgemäß die auch andern Täublingen zukommende Eigenſchaft, daß er unter un— 
bekannten Einflüſſen der Jahreszeit, Witterung und ſeines Standortes auch eine ent— 
ſchieden ſchädliche und ſelbſt giftige Wirkung auf den Organismus annehmen kann, 
während hierauf auch die Aufbewahrungsart und die Art der Vorbereitung desſelben 
zum Genuſſe einen weſentlichen Einfluß zu haben ſcheint. 

Dieſe Eigenſchaft des bezeichneten und mehrerer anderer Täublinge, und der Um— 
ſtand, daß die verläßliche Uuterſcheidung der einzelnen Spezies dieſer Familie überhaupt 
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b) aby wszystkie rodzaje grzybów chociaż tylko trochę podejrzanych, i których 
nieszkodliwość z pewnością nie jest wiadomą, do pożywienia, a tćm samóm 

i do sprzedaży nigdzie dopuszczane nie były. 

Dokładnie zatém na to uważać potrzeba, aby szczególnie na miejscach tar- 
gowych i nad przekupniami zioła, jarzynę, zieleninę i t. d. sprzedającemi do- 
kładnie ezuwano, żeby publiczności nieprzedawano grzybów, których nie- 
szkodliwość powszechnie nie jest wiadomą. 

II. Rozporządzenie Gubernialne z 19 Lipca 1837 L. 39291 (Zbiór ustaw prow. 
Galicyjskich, rok 1837, L. 112, str. 282). 

Dominia i urzędy miejscowe, uwagę mieszkańców na to zwrócić mają, aby 
tylko takie grzyby do pożywienia przedawano i zbierano, klóre z pewnością jako 
do tego zdalne są uznane, zaś wszystkie innego rodzaju grzyby, których kształt, 
barwa i woń chociaż tylko trochę od znanych zdrowych się różni, a do klórych 
szezególnićj lak zwane gołąbki należą, których przedaż i pożywanie ze względu 
ich szkodliwości dla zdrowia już pod dniem 25 Sierpnia 1818 L. 44458 zakazane 
zostało, do pożywienia używane nie były, w którym celu także się radzi, by do 
zbierania grzybów nicuzywano niedoświadczonych, albo dzieci, by każdy grzyb 
pojedynczo przed użyciem opalrzony, i tam, gdzie targi istnieją, urzędom miej- 
scowym przez urzędników zdrowia oraz targowych nad lem czuwać nakazano. 


III. Okólnik Gubernialny z 18 Października 1853 L. 45718. 

W Tołczowie obwodzie Lwowskim wydarzył się bolesny wypadek, że pięciu 
członków tamecznćj rodziny wkrótce po użyciu grzybów niebezpiecznie zachoro- 
wało, z których trzech w przeciagu 24 godzin umarło, przy oznakach otrucia 
przez mocna narkotyczną maleryę sprawionego. 

Zdzialane rozpoznanie tychże w tym wypadku, na pożywienie użytych orzy- 
bów okazało, że takowe sa tak zwane gołąbki i do tego rodzaju należą, które 
Lince, Agaricus integer Corda „Tussulla olulacea a to varietas minor pileo 
flavo“ i Persoon dla tego Agaricus paradoxus nazywa, ponieważ właśnie ten 
rodzaj w jego zewnętrznym kształcie, a mianowicie w jego barwie najbardzićj jest 
zmienny. 

Tenże grzyb tak zwany gołąbek liczy się wprawdzie do grzybów ku poży- 
wieniu służących, jednakże według doświadczenia ma on także tę innym tymże 
gołąbkom (grzybom) należną własność, że przy nieznajomych wpływach pory roku, 
powietrza i miejsca jego wzrostu, niezaprzecznie szkodiiwy a nawet trujący wpływ 
na organizm wywierać może, przyczem także sposób chowania i przyrządzenia 
tegoż do pożywienia, nie mały wpływ wywierać się zdaje. 

Ta właśność legoż grzyba i wielu innych lego rodzaju, oraz okoliczność, że 
dokładne rozpoznanie szczegółowych rodzajów bardzo jest trudnem, powodowało 
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dußerſt ſchwierig iſt, hat die oͤffentliche Sanitäts-Polizei überall zur Warnung vor dem 
Genuſſe und zum allgemeinen Verbote des Verkaufes aller Arten der Täublinge ver— 
anlaßt, und es hat namentlich dieſes k. k. Landes-Gubernium mit den Erläſſen vom 
25. Auguſt 1818 3. 44458, vom 19. Juni 1837 3. 39291 (galiziſche Provinzial- 
Geſetzſammlung, Jahrgang 1837, Nr. 112, Seite 282) den aus dem Geuuſſe der 
Täublinge zu beſorgenden Geſundheitsnachtheilen durch angemeſſene Warnungen und das 
ausdrückliche Verbot des öffentlichen Verkaufes dieſer Schwämme zu begegnen getrachtet. 

Da es jedoch den Anſchein hat, daß dieſe wohlgemeinte Warnung durch die Länge 
der Zeit verſchollen iſt, und ſelbſt das allgemeine Verbot des öffentlichen Verkaufes der 
Täublinge, polniſch „golabki-, rutheniſch „hołubinki* nicht immer und überall genau 
beobachtet wird, To findet man fich veranlaßt, unter Einem die Konſiſtorien aller Ritus 
zu der Einleitung aufzufordern, damit der Kurat-Klerus, unter Hinweiſung auf den 
Eingangs gedachten Unglücksfall die Gemeinden in den Städten und Dörfern bei Ge- 
legenheit eines Kanzelvortrages vor der Verwendung aller Arten der Täublinge zum 
Genuſſe nachdrücklichſt warne, dagegen das k. k. Kreisamt angewieſen wird, nicht nur 
durch Vermittlung des Sanitätsperſonales zum Zwecke der Belehrung des Publikums 
in der obangedeuteten Richtung thätigſt mitzuwirken, ſondern namentlich auch das ſchon 
mit der Gubernial-Verordnung vom 25. Auguſt 1818 Z. 44458 ausgeſprochene aus— 
drückliche Verbot des Verkaufes aller Arten der Täublinge, fo wie überhaupt aller 
Gattungen von Schwämmen, die auch nur etwas verdächtig find, oder deren Unſchäd— 
lichkeit nicht ganz zuverläſſig bekannt ift, allgemein zu republiziren, und nachdrücklichſt 
darauf einzuwirkeu, damit ſich bei der polizeilichen Uiberwachung der öffentlichen Märkte 
immer und überall genau hiernach benommen werde, 

5%, 

1. Das in Folge hohen Hofkanzlei-Dekretes vom 11. Oktober 1827 Z. 23975 
erlaffene Gubernial-Kreisſchreiben vom 6. November 1827 3. 73304 (galiziſche Pro- 
vinzial⸗Geſetzſammlung, Jahrgang 1827, Nr. 180, Seite 438), in Betreff des Verbo— 
tes des Uibertünchens von Stoffen, welche den menſchlichen Körper berühren, mit gif 
tigen Mineralfarben. 

Das Uiberſtreichen (Uibertünchen) derjenigen Stoffe, welche den menſchlichen Körper 
berühren folen, mit Kupfer, Arſenik, Blei, Zink und anderen giftige Metallpräparate 
enthaltenden Mineralfarben, fo wie das Steifen (Stärken) von Stoffen mit Stärke, 
welcher ſolche Mineralfarben beigemiſcht find, iſt bei Konfiskazion der Waare ver- 
boten. 

II. Gubernial⸗Verordnung vom 17. Dezember 1830 3. 68816 (galiziſche Provin- 
zial-Geſetzſgaammlung, Jahrgaug 1830, Nr. 233, Seite 534), in Betreff der ſchädlichen 
und unſchädlichen Farben für Kinderſpielzeug und Zuckerbäckereien. 

Um die Schädlichkeit und Unſchädlichkeit der Farben, welche zum Färben des 
Spielzeuges für Kinder, und der Zuckerbäckerwaaren verwendet werden, zu Jedermanns 
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publiczną policyą zdrowia do ostrzeżenia pożywania tychże, oraz do zakazu prze- 
darzy wszystkich rodzajów tychże grzybów; a Gubernium krajowe Rozporządzenia 
mi z dnia 25 Sierpnia 1818 L. 44458 i 19 Czerwca 1837 L. 39291 (Zbiór ustaw 
prowincyonalnych galicyjskich, rok 1337, N. 112, str. 282) staralo się zapobićdz 
szkodliwym dla zdrowia skutkom z pożywania tychże grzybów wynikającym, przez 
należyte ostrzeżenie i wyraźny zakaz przedaży. 

Gdy się jednakże zdaje, że to zbawienne ostrzeżenie przez przeciąg czasu zapo- 
mniane zostało, a nawet ogólny zakaz publicznćj przedaży tychże grzybów w pol- 
skim języku „gołąbki* w ruskim zaś „hołubinki* zwanych, niewszędzie dokładnie 
wykonanym bywa, zalóm wzywa sie Konsystorze wszystkich obrządków, nakazać 
duchowieństwu parafijnemu, aby w przytoczeniu z począlku wyrażonego nieszczę- 
ścia gromady, po wsiach i miastach podczas kazania o użyciu wszystkich rodzajów 
gołąbków do pożywienia ostrzegali, zaś C. K. urzędowi obwodowemu nakazuje 
się, nie tylko przez pośrednictwo urzędników zdrowia w celu oświecania publi- 
czności w kierunku oznaczonym usilnie współdziałać, ale także szczegółowo roz- 
porządzeniem Gubernialnóm z d. 25 Sierpnia 1818 L. 44458 wyrażony już zakaz 
przedaży wszystkich rodzajów gołąbków, jakolitćż i tych grzybów, które chociaż 
trochę podejrzanemi są, albo których nieszkodliwość z pewnością nie jest wiado- 
ma, powszechnie na nowo ogłosić, aby przy policyjnym dozorze publicznych tar- 
gów zawsze i wszędzie podług tego posiepowano. 


Sz: 

I. W moc dekretu Wysokićj Kancelaryi Nadwornćj z d. 11 Października 1827 
L. 23975 wydany Okólnik Gubernialny z 6 Listopada 1827 L. 73304, (Zbiór ustaw 
prowincyonalnych galicyjskich, rok 1827, N. 180, sir. 438), w przedmiocie zakazu 
maczania wyrobów, które ciała ludzkiego się dotykają, trującemi farbami kruszczowemi. 


Obciąganie (maczanie) wyrobów, ciała ludzkiego dotykać się mających, mie- 
dzią, arszenikiem, ołowiem, cynkiem i innemi trujący przyrząd kruszczowy za- 
wierającemi farbami kruszczowemi, jakolitćż ztężenie (krochmalenie) wyrobów kroch- 
malem, do którego takie farby kruszczowe są przymieszane, jest pod karą kon- 
fiskaty lowaru zakazane. 

Ii. Rozporządzenie Gubernialne z 17 Grudnia 1830 L. 68816. (Zbiór ustaw 
prowincyonalnych galicyjskich, rok 1830, L. 233, str. 584) w przedmiocie szkodli- 
wych i nieszkodliwych farb do zabawek dla dzieci i dla cukierników. 

Aby uwiadomić każdego o szkodliwości i nieszkodliwości farb, do malowania 
zabawek dla dzieci i do wyrobów cukierniczych używanych, ze względu, że wiele 
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Kenntniß zu bringen, indem mehrere Farben in ihrer Miſchung giftige Beſtandtheile 
enthalten, und ſomit der menſchlichen Geſundheit ſchädlich, ſelbſt lebensgefährlich werden 
können, wenn ſelbe in den damit bemalten Zuckerbäckerwaaren genoſſen, oder in dem 
damit beſtrichenen Spielzeug von Kindern in den Mund genommen werden; fo fieht ſich 
die Landesſtelle veranlaßt, ſowohl jene Farben, welche für die oben erwähnten Zwecke, 
ohne einer Beſorgniß benützt werden können, als auch jene Färbeſtoffe, welche giftartig 
auf die Geſundheit wirken, und zwar letztere zur Warnung vor deren Anwendung, 
hiemit zur allgemeinen Kenntniß zu bringen. 


A. Zur Verfertigung von Spielzeug. 
1. Schädliche Farben. 
Weiße: Bleiweiß, Kremſerweiß, Schieferweiß und Zinnorid. 
Gelbe: Operment oder Rauſchgelb, Koͤnigsgelb, Neapelgelb, Baslergelb, Bleigelb 
oder Maſſikot, engliſches Gelb, Mineralgelb, chromſaures Blei und Gummigutti. 


Grüne: Grünſpan, Braunſchweiger Grün, Berggrün, Bremergrün, Schwediſch- oder 
Scheelſches Grün, auch Mittisgrün genannt, Wiener-Grün, Schweinfurter-Grün. 

Blau: Bergblau, Mineralblau, Schmalte, kupferhältiges Berlinerblau. 

Rothe: Malerzinnober, Mennige. 


2. Unſchädliche Farben. 
Weiſſe: Präparirte gut ausgewaſchene Kreide, mit Waſſer angerührter, wieder 
getrockneter und gepulverter Gips, weißgebranntes Hirſchhorn, Elfeubein-Knochenmehl. 


Gelbe: Kurkume⸗Wurzel, Schüttgelb, Safran, Orlean, Ochergelb, eine Aug 
von Geldholz, mit dem vierten Theile Alaun und Gummi verſetzt. 

Grüne: Saftgrün und alles Grün, was man fih aus der manigfachen Miſchung 
der unſchädlichen gelben und blauen Farben machen kann, z. B. eine Zuſammenſetzung 
aus reinem Berlinerblau und der gelben Farbe, aus Gelbholz oder Kurkume-Wurzel, 
ſo wie die von vier Theilen konzentrirten Indigo's, in der Vermiſchung mit einer Ab— 
kochung von Kurkume-Wurzel und etwas Maun; veroneſiſche Gruͤnerde. 


Blaue: Reines Berlinerblau, Neublau, eine Verbindung von Stärke mit Indigo 
Auflöſung, ſächſiſches Blau, eine Auflöſung von Indigo in Schwefelſäure, Indigo, Lak— 
mus, Saftblau oder Kornblumenblau. 

Rothe: Karmin, Gummilack, Stoklack, Körnerlack, Florentinerlack, Krapplack, ar- 
meniſcher Bolus, rothes jedoch nur aus Apotheken zu kaufendes Eijenorid, Fernambuk— 
oder Brafilienholzabkochung mit Maun und Gummi verſetzt. 
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farb w swym skladzie trujące części zawierają, a tém samém zdrowiu ludzkiemu 
szkodliwe a nawet życiu niebezpieczne być mogą, jeżeli takowe w wyrobach cu- 
kierniczych , temiż pomalowanych, pożywane, albo zabawki temi pomazane przez 
dzieci do ust brane będą, Rząd krajowy spowodowanym się być widzi podać do 
powszechnćj wiadomości nie tylko te farby, ktore do powyższych celów bez obawy 
użyte być mogą, lecz równie i te, klóre trująco na zdrowie działają, mianowicie 
zaś te osłatnie w celu ostrzeżenia używania tychże. 


. Co do wyrobów zabawek dla dzieci. 
i. Farby szkodliwe. 

Białe: bleiwas, bielidło krómskie, szyferwas i oksyd cynowy. 

Zółte: operment czyli złotokost, żóla farba królewska, żółta farba neapoli-- 
tańska, lakaż bazylejska, ołowiana czyli massikol, angielska, mineralna farba żółta, 
kwas ołowiu z chronu i gumigully. 

Zielone: grynszpan, zielona (arba brunszwicka, berggryn, zielona farba brem- 
ska, szwedzka czyli szelska, także millisgryn zwana, wićdeńska i szwajnfurtska. 

Niebieskie czyli sine: bergblau czyli niebieska farba górnicza, tudzież mi- 
neralna, smalta i berlińska farba niebieska mićdź zawierająca. 

Czerwone: cynober malarski i minija. 


2. Farby nieszkodliwe. 

Biate: króda preparowana dobrze oczyszczona, gips wodą rozpuszczony, po— 
tem wysuszony i na proszek utarty, róg jeleni biało upalony, mąka z kości sto- 
niowej. 

Zoll: korzeń kurkumy, szytgelb, szafran, orlean, okra, wywar z drzewa 
farbierskiego żółiego, czwartą częścią alunu i gumy zaprawiony. 

Zielone: sowgryn czyli sok szakłakowy i każda zielona farba, którą z roz- 
maitéj kompozycyi nieszkodliwych farb żółtych i niebieskich zrobić można, np. 
kompozycya z czystćj berlińskićj farby niebieskićj i żółtćj, z żółtego drzewa farbier- 
skiego, albo z korzenia kurkumy, tudzież farba z czterech części skoncentrowa- 
nego indychiu zmieszawszy wywar korzenia kurkumy i dodawszy trochę ałunu, 
werońska ziemia zielona. 

Niebieskie: czysta berlińska farba niebieska (Berlinerblau), nowa farba nie- 
bieska, kompozycya z krochmalu i rozcieku indychtu, saska farba niebieska, roz- 
ciek z indychtu w kwasie siarczanym, indycht, lakmus sok charbkowy (bławatowy). 

Czerwone: karmin, gumilak, sztoklak, ziarnolak (kernerlak), laka florentyńska, 
laka z marzany (kraplak), glinka ormiańska, czerwony niedokwas żelaza jednakże 
tylko w apiekach kupować się mający, wywar z.fernambuku albo brezylii z do- 
daniem ałunu i gumy. 

10 


28 10. Kundmachung der Landes-Regierung vom 15. War; 1853. 


B. Für Konditoren oder Zuckerbäcker. 
a) Schädliche Farben. 
Rothe: Zinnober, Mennige. 
Gelbe: Auripigment, ſo wie die übrigen oben angegebenen ſchädlichen Subſtanzen. 


Blaue: Bergblau, ſo wie die übrigen oben angeführten ſchädlichen Färbeſtoffe. 


Grüne: Grünſpan, fo wie die oben angeführten ſchadlichen Färbemittel. 

Orangegelb: Gemenge der oben angeführten ſchädlichen gelben und rothen 
Farben. 

Gold: und Silberfarben: Unechtes oder Schaumgold, dann unechtes oder 
Schaumſilber. 


Violette: Miſchung der oben angezeigten ſchädlichen blauen und rothen Farben. 


b) Unſchädliche Farben. 

Rothe: Eine Abkochung von Fernambukholz mit Maun, die Säfte rother unſchäd— 
licher Beeren, z. B. Berberizen, Kermesſaft, rother Rübenſaft, Zwiebelſchalen, eine 
Abkochung von Kochenille mit etwas Weinſtein, ein Aufguß von rothen Klatſchroſen— 
blättern, Kornblumen mit Waſſer bereitet. 

Gelbe: Safran, Saflor, Kurkume-Wurzel, und ein mit Waſſer bereiteter Aufguß 
der Blätter der gelben Ringeldlume. 

Blau: Die ausgepreßten Säfte blauer Blumen z. B. der Kornblume, Veilchen 
und Schwertlilien, Lakmus. 

Grüne: Der ausgepreßte Saft von Spinat, eine Zuſammenſetzung von unſchäd— 
lichen blauen und gelben Farben. 

Orangegelbe: Das Gelde von Pomeranzen, ein Orleandekokt mit einem geringen 
Zulage von Soda. 

Violet: Ein Kochenilleaufguß mit etwas Kalkwaſſer, eine Zuſammenſetzung von 
unſchädlichen blauen und rothen Farben. 

Gold- und ſilberfärbige: Echtes Blattgold, echtes Blattſilber. 


III. Das in Folge der Allerhöchſten Eutſchließung vom 10. Maj 1842, erfolgte 
hohe Hofkammer⸗Dekret vom 12. Juni 1842 Z. „, kundgemacht mit dem Guber- 
nial⸗Dekret vom 16 Juli 1842 3. 43479 (galiziſche Provinzial-Geſetzſammlung, Jabr: 
gang 1842, Nr. 109, Seite 522), betreffend das allgemeine Verbot aus geſundheits— 
polizeilichen Ruͤckſichten der Erzeugung und des Verkaufes des unter dem Namen 
„Sélenite“ bekannten Haarfärbungsmittels, fo wie der Einfuhr desſelben zum Ablage 
und zum eigenen Gebrauche im ganzen Umfange der Monarchie. 
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R. Dla cukierników. 
a) Farby szkodliwe. 

Czerwone: eynober i minija. 

Żółte: złotokost czyli operment, równie jak i reszła wyżćj wymienionych 
szkodliwych substaneyj. 

Niebieskie czyli sine: niebieska farba górnicza, również jak i resztę wyżćj 
wymienionych farbujących materyałów. 

Zielone: grynszpan oraz wyżćj wymienione szkodliwe farby. 

Pomorańczowo-żóde: mieszanina z wyżćj wymienionych farb szkodliwych 
zöltych i czerwonych. 

Złote i śrebrne farby: falszywe czyli szychowe złoto i takież srebro. 


Fioletowe: mieszanina wyżćj wymienionych farb szkodliwych niebieskich i 
czerwonych. 

b) Farby nieszkodliwe. 

Czerwone: wywar z ternambuku z ałanem, soki czerwonych nieszkodliwych 
jagód, np. sok kiermesowy, sok z buraków czerwonych, łupy z cebuli, wywar 
z koszenili z dodaikiem wajnsztajnu, infuzya z listków czerwonego maku polnego, 
z hławatów na wodzie preparowana. 

Żółte : szafran, saflor, korzeń kurkumy i inluzya na wodzie z listków kwiatu 
nogietkowego. 

Niebieskie: wyciśnione soki z kwiatów niebieskich np. z blawatu, fiołków, 
z kosaćca błękitnego i lakmusu. 

Zielone: wyciśniony sok z szpinaku, i kompozycya z nieszkodliwych farb 
niebieskich i żółtych. 

Pomoranczowo-2dtte: zółte z pomorańcz, wywar z orleanu z małym dodat- 
kiem sody. 

Fioietowe: Infugya koszeniii z dodatkiem wody wapiemnój, kompozycya z farb 
nieszkodliwych niebieskich i czerwonych. 

Złote i śrebrne farby: Prawdziwe złoto płatkowe czyli malarskie i takież 
śrebro. 

III. W skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 10 Maja 1842 zapadły de- 
kret Wysokićj Kamery Nadwornćj z 12 Czerwca 1842 L. e ogłoszony de- 
kreiem Gubernialnym z dnia 16 Lipca 1842 L. 43479 (Zbiór Ustaw Galieyjskich 
Prowincyonalnych, rok 1842, Nr. 109, stron. 522) względem ogólnego zakazu z po- 
wodów policyjnych zdrowia, wyrobu i przedaży środka farbowania włosów pod 
nazwiskiem „Selenite“ znanego, jako téż względem wprowadzenia legoż do prze- 
daży i do własnego użytku, w całym obrębie Monarchii. 


29 10. Kundmachung der Landes-Regierung vom 15. Marz 1855. 


0 
$. 4. 

Das Hofkanzlei-Dekret vom 5. Mai 1828 Z. 11183, kundgemacht mit dem Kreis- 
ſchreiben des galizifchen k. k. Landes-Guberniums vom 4. Juni 1828 Z. 37320 (gali- 
ziſche Provinzial-Geſetzſammlung, Jahrgang 1828, Nr. 77, Seite 196), beſtimmt die 
Vorſchrift wegen der Erzeugung und des Verkaufes von Zündhütchen und Knallprä— 
paraten: j 

a) Die Bereitung des Knallſilbers und Knalqueckſilbers, dann die Einfüllung desſel— 

ben in die kupfernen Kapſeln (Hütchen), welche beide Arbeiten von einander nicht 
zu trennen ſind, hängt von der Bewilligung der Landesſtelle ab, die dieſe Erlaub— 
niß nur demjenigen zu ertheilen hat, der ſich über die ſich eigen gemachten che— 
miſchen Kenntniſſe gehörig auszuweiſen vermag, und der das zu dieſer Fabrikazion 
geeiguete Lokale beſitzt. 
Die Erzeugung obiger Knallpräparate und das Füllen der Kapſeln mit demſelben, 
hat in einem ſolchen Lokale zu geſchehen, das aus einem leichten Materiale erbaut, 
und wenigſtens 30 Klafter von jedem bewohnten oder unbewohnten Gabäude und 
von der Straffe entfernt liegt. Die Uibertragung eines ſolchen beſtehenden Labo- 
ratoriums an einen andern Ort darf ohne Genehmigung der Landesſtelle nicht 
Statt finden. 


<= 


c) Dem Fabrikanten ift nur erlaubt, 12 Loth Knallſilber oder Knalqueckſilber zu be- 
reiten, und er daf keine neue Quantität davon erzeugen, bis der bemerkte Vorrath 
in die Kapſeln eingefüllt iſt. 

d) Der Fabrikant darf das mit dieſen Ingredienzien gemiſchte Praparat, ohne daß 
dasſelbe in die Kapſeln eingefüllt iſt, aus ſeinem Laboratorium nicht geben, und 
der Verkauf des Präparates bleibt bloß auf die gefüllten Kapſeln beſchränkt, die 
ein Gegenſtand des freien Verkaufes find. 


$. 5. 

Das über die Allerhöchſte Entſchließung Seiner Majeſtät vom 22. Dezember 1832 
erfolgte hohe Hofkanzlei-Dekret vom 29. Dezember 1832 Z. 30039, kundgemacht mit 
dem Gubernial-Dekrete vom 24. Jänner 1833 Z. 3884 (galiziſche Provinzial-Geſetz— 
ſammlung, Jahrgang 1833, Nr. 10, Seite 24), betreffend das allgemeine Verbot der 
Nachbildung der Mineralwaͤſſer. 


F. 6. 

Das hohe Hofkanzlei-Dekret vom 8. Juni 1836 Z. 11056, kundgemacht mit dem 
Gubernial-Defret vom 20. Auguft 1836 3. 41653 (galiziſche Provinzial-Geſetzſamm— 
lung, Jahrgang 1836, Nr. 113, Seite 508), über die Vorſichtsmaßregelu bei Verfer⸗ 
tigung und dem Gebrauche des Pakfong-Geſchirres: 


10. Obwicszczenie Rządu xrajowego z dnia 15 Marca 1855. 29 


$. 4. 
Dekret Kancelaryi Nadwornćj z dnia 5 Maja 1828 L. 11183, ogłoszony oköl- 


nikiem Gubernium krajowego galicyjskiego z dnia 4 Czerwca 1828 L. 37320, 
(Zbiór ustaw prowine. galicyjs. rok 1828, L. 77, str. 196), oznacza przepisy przy 
wyrobie i przedaży kapsli i przyrządów łoskotliwych. 


a) 


b) 


Przyrządzanie srebra łoskolliwego i żywego-srebra łoskolliwego tudzież napel- 
nianie tćmże miedzianych kapsli, które obydwa zatrudnienia od siebie oddzielane być 
nie mają, załeży od pozwolenia Rządu krajowego, któren pozwolenie do tego 
jedynie temu udzielić ma, któren znajomość wiadomości chemicznych dosta- 
lecznie udowodni, i któren do tegoż wyrobu stósowne zabudowanie posiada. 


Wyrób powyższych przyrządów łoskotliwych i napełnianie lćmże kapsli może 
tylko w takiśm zabudowaniu mieć miejsce, które z lekkiego materyalu zbudo- 
wane, i od każdego zamieszkałego lub niezamieszkałego budynku także i od 
gościńca, najmnićj 30 sągów jest oddalone. 

Przeniesienie lakow£j islniejącćj pracowni na inne miejsce, bez przyzwo- 
lenia Rządu krajowego nastąpić nie może. 


c) Fabrykantowi jest dozwolone tylko 12 łutów srebra łoskolliwego albo żywego 


d) 


srebra łoskolliwego przyrządzać, i nie wolno Zadnej nowćj ilości tegoż 
wyrabiać, dokąd wspomnionym zapasem kapsli nie napełni. 

Fabrykantowi nie wolno przyrządu z temi składami zmięszanego, wydawać 
z swojéj pracowni, jeżeli takowym kapsle nie są napełnione, a przedaż tego 
przyrządu ogranicza się jedynie na zapełnione kapsle, które są przedmiotem 
wolnćj przedaży. 


$. 5. 


W skutek Najwyższego Poslasowienia Jego C. K. Mości z dnia 22 Grudnia 


1832 zapadły dekret Wysokićj Kancelaryi Nadwornćj z dnia 22 Grudnia 1832 L. 
30039 ogłoszony dekretem gubernialnym z d. 24 Stycznia 1833 L. 3884, (zbiór 
ustaw galic. prow. rok 1833, N. 10, str. 24) względem ogólnego zakazu naśla- 
dowania wyrobu wód mineralnych. 


§. 6. 
Dekret Wysokićj Kancelaryi Nadwornćj z dnia 8 Czerwca 1836 L. 11056, 


ogłoszony dekretem gubernialnym z d. 20 Czerwca 1836 L. 41653, (zbior ustaw 
galic. prow. rok 1836. N. 113, str. 508) względem środków ostrożności przy 
wyrabianiu i używaniu naczyń pakfonowych 
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Die Verfertigung und der Verkauf der Eß-, Trink- und Kochgeſchirre aus der 
Metallkompoſizion „Pakfong“ werden wie bisher auch noch fernerhin unter der Ver— 
bindlichkeit geſtattet, daß dieſe Geräthe mit einem, den Namen und Wohnort des 
Erzeugers bezeichnenden Stempel verſehen fein müſſen, um für den Fall, als durch 
eine Verfälſchung dieſes zuſammengeſetzten Metalles oder durch eine geſundheitsſchädliche 
Miſchung der Beſtandtheile desſelben aus dem Gebrauche ſolcher Erzeugniſſe irgend ein 
Nachtheil für die Geſundheit ſich ergeben ſollte, ſogleich die entſprechende Unterſuchung 
und weitere Verfügung eſuleiten zu können. 

Zugleich wird bemerkt, daß derlei Geräthe ſtets gehörig rein gehalten und mit 
ſauren und ſalzigen Speiſen oder Getränken nicht in dauernde Berührung gebracht wer— 
den dürfen, weil ſie ſonſt der Geſundheit nachtheilig werden können. 


. . 

Das hohe Hofkanzlel-Dekret vom 16. April 1840, 3. 11073, kund gemacht mit 
dem Gubernial-Zirkulare vom 13. Maj 1840, 3. 300 19 (galiziſche Provinzial- Gereh- 
ſammlung, Jahrgang 1840, Nr. 78, Seite 230), über das Verbot des freien Verkau— 
fes der Wurmbiskotten. 

Da die ſogenannten Wurmbiskotten ein heftig wirkendes Mittel (Jalappa) enthalten, 
welches bei Kindern, wenn es zu lange oder in zu großer Quantität gereicht wird, leicht 
ſchlimme Zufälle, ja ſelbſt Entzündungen verurſachen kann; ſo wird der freie Verkauf 
derſelben allgemein eingeſtellt, und ihre Hintaugabe nur gegen Verſchreibung eines 
Arztes geſtattet. 

H. 8. 

Das hohe Hofkanzlei-Dekret vom 29. Juli 1841, 3. 17204, kundgemacht mit 
dem Gubernial-Zirkulare vom 30. September 1841 Z. 57372 (glich Provinzial: 
Geſetzſammlung, Jahrgang 1841, Nr. 173, Seite 388), über das Verbot des Auffri— 
ſchens des ausgegorenen, ausgewitterten oder gar ſauer gewordenen Bieres. 

Das in Brauereien vorkommende Verfahren, altes, bereits ausgegorenes, zum Ge- 
nuſſe minder geeignetes, (nach dem herkömmlichen Sprachgebrauche ausgewittertes) oder 
gar ſchon faner gewordenes Bier, mittelſt eines techniſchen Bräuverfahreus wieder auf 
zufriſchen, und dadurch zum Abſatze und zum Genuſſe wieder zu bringen, welches Ver— 
fahren mit Aufkreiſen des Bieres und ähnlichen Benennungen bezeichnet zu werden 
pflegt, wird als der Geſundheit ſchädlich unterſagt. 

Der Obrigkeit ift die Überwachung und Aufrechthaltung dieſes Verbotes, wobei 
die Gefälls-Angeſtellten entſprechend mitwirken werden, zur Pflicht gemacht. 


F. 9. 
Das hohe Hofkanzlei-Dekret vom 18. November 1846 3. 35982, kundgemacht 
mit dem Kreisſchreiben des galiziſchen Landes-Guberniums vom 24. Dezember 1846 
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Wyrabianie i przedaż naczyń do jedzenia, picia i gotowania ze składu me- 
ialowego „pakfonu“ jak dotąd, tak i na późnićj jedynie pod tym obowiązkiem się 
dozwala, Ze naczynia znakiem, nazwisko i miejsce zamieszkania fabrykanta za- 
wierajaeym, oznaczone być muszą; aby w przypadku, gdyby z zfałszowania tego 
złożonego kruszczu, albo z zmięszania zdrowiu szkodliwych składów tegoż, przez 
używania tych naczyń jakie uszkodzenie zdrowia się wydarzyło, odpowiednie do- 
chodzenie i dalsze kroki w tym względzie przedsięwzięle być mogły. Przytóm 
zwraca się uwagę, aby lakowe naczynia zawsze czysto utrzymywane były, i w u- 
stawicznćj styczności z potrawami kwaśnemi lub słonemi niezostawały, albowiem 
zdrowiu szkodliwe być mogą. 


WA 

Dekret Wysokićj Kancelaryi nadwornćj z 16 Kwietnia 1840 L. 11073, ogło- 
szony okólnikiem Gubernialnym z d. 13 Maja 1840 L. 30049, (zbiór ustaw prow. 
Galicyj. rok 1840, L. 78, str. 230), względem zakazu wolnćj przedaży biszkoptów 
na robaki. 

Ponieważ tak zwane biszkopta na robaki, środek silnie działający (Jalappe) 
w sobie zawierają, ktore u dzieci, gdy zadlugo, albo w ilości za wielkiej są da- 
wane, łatwo przykre wypadki, a nawei zapalenia sprawiać mogą, przeło uchyla 
się wolną sprzedaż tychże, a wydawanie tychże tylko za receptą lekarza się do- 
zwala. 

$. 8. 

Dekret Wysokićj Kancelaryi nadwornćj z d. 29 Lipca 1541 L. 17204, oglo- 
szony okólnikiem Gubernialnym z dnia 30 Października 1841 L. 57372, (zbiór 
ustaw Galieyjs. prow. rok 1841, N. 173, str. 388) względem zakazu odświeżania 
piwa już wymusowanego, zwieirzalego albo 162 kwaśnego. 

Wydarzające się w browarach postępowanie, stare, już wymusowane, do użytku 
mnićj zdatne (podług zwyczaju mowy już zwietrzałe) albo wreszcie już kwaśne piwo, 
za pomocą sztucznego działania na nowo odświeżać, a tym sposobem do sprzedaży i 
do użytku znowu podawać, które lo postępowanie różnie nazywane bywa, zakazuje 
się jako zdrowiu szkodliwe. 


Obowiązkiem jest władzy miejscowćj, czuwać nad wykonaniem zakazu tego, 
przyczóm toż samo dozorcy dochodów skarbowych odpowiednio współdziałać mają. 


8. 8. 
Dekret Wysokićj Kancelaryi Nadwórnćj z dnia 18 Listopada 1846 L. 35982 
ogłoszony okólnikiem Gubernium galic. z dnia 24 Grudnia 1846, L. 70763. (Zbiór 
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Z. 70763 (galiziſche Provinzial-Geſetzſammlung, Jahrgang 1846, Nr. 145, Seite 370), 
über das Verbot der Verwendung von Kupfergeſchirren bei Fleiſchſelchern, Fleckſiedern 
und ähnlichen Gewerben. 

Zur öffentlichen Kenntniß wird gebracht, daß bei den Bedenken, welche gegen die 
Verwendung kupferner Gefäße zur Bereitung verſchiedener Nahrungsmittel erhoben wor— 
den find, und bei der Schwierigkeit der ganz gefahrlofen Verzinnung derſelben, der 
Gebrauch von Kupfergeſchirren bei dem Geſchäfte der Fleiſchſelcher, Fleckſieder und 
überhaupt aller jener Gewerbsleute, welche ſich mit dem Sieden und Verkaufe fol- 
cher Artikel befaſſen, allgemein verboten und beſtimmt werde, daß ſtatt derſelben die 
aus geſchmiedetem oder getriebenem Eiſen verfertigten Kochgeräthſchaften zu verwenden ſind. 

Der 1. Juli des Jahres 1847 wird als der Zeitpunkt feſtgeſetzt, bis zu welchem 
die Kupfergeſchirre bei den gedachten Geſchäften außer Gebrauch geſetzt, und mit wel— 
chem Geſchirre aus Eiſen in Verwendung gebracht werden müſſen. 

Gegen die erwähnten Gewerbsleute, welche nach Ablauf dieſer peremtoriſchen Friſt 
ſich dennoch der Kupfergeſchirre bedienen werden, wird mit Rückſicht auf den §. 160, 
II. Theils des Strafgeſetzbuches eben fo fürgegangen werden, wie es bisher gegen die 
Verwendung unverzinnter kupferner Eß- und Kochgeſchirre geſchah. 


$. 10. 

Gubernial-Kreisſchreiben vom 14. März 1831 3. 15013 (galiziſche Provinzial- 
Geſetzſammlung, Jahrgang 1831, Nr. 48, Seite 102), womit vor dem Genuſſe des 
Sommerlolches gewarnt wird: 

Der unter den Getreidegattungen, beſonders unter der Gerſte und dem Hafer und 
zwar vorzüglich in trockenen Jahren auf niedrigen naſſen Aeckern wachſende Sommer— 
lolch, auch Schwindelhafer genannt, änßert, wie die eben gemachten Erfahrungen in 
einigen Gegenden des Czortkower Kreiſes bewähren, einen ſehr nachtheiligen Einfluß 
auf die Geſundheit der Menſchen und der Hausthiere, wenn er ſowohl im rohen Zu— 
ſtande genoſſen, als auch gemahlen, anderem Mehl beſonders in gröſſerer Menge beige— 
miſcht, ſelbſt zur Bereitung des Bieres und des Branntweines benützt, und den hiezu 
verwendeten Getreidegattungen oder Erdäpfeln beigegeben wird. 

Die Landesſtelle ſieht ſich daher veranlaßt, nicht nur Jedermann auf dieſe Gift— 
pflanze beſonders aufmerkſam zu machen, als auch die Kennzeichen dieſer Grasgattung, 
und ihre Wirkungen auf die menſchliche Geſundheit, fo wie die, Hilfsmittel, welche diefe 
ſchädlichen Einwirkungen zu beſeitigen vermögen, mittelſt der angeſchloſſenen Belehrung 
zu allgemeinen Kenntniß zu bringen. 
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prow. ustaw galic. rok 1846, N. 145, str. 370) względem zakazu używania naczyń 
miedzianych przez kielbaśników i podobnych przedsiębiorców. 


Podaje się do publicznćj wiadomości, że przy obawie, wzmagającćj się prze- 
ciw użyciu naczyń miedzianych do sporządzania różnych żywności, oraz ze wzgle- 
du trudności bezpiecznego obciągnienia cyną tychże, używanie naczyń miedzianych 
przez kiełbaśników i w ogólności przez wszystkich przedsiębiorców gotowaniem 
lub przedażą podobnych ariykułów zatrudniających się, zakazuje się, oraz naka- 
zuje się, aby zamiast takowych naczynia z kutego lub lanego żelaza używanemi były. 
Oznacza się dzień 1 Lipca roku 1847, jako dzień terminu, w którym naczynia mie- 
dziane przy wyrażonych przedsiębiorstwach z użytku wyjść, a natomiast naczynia 
z żelaza używanemi być mają. 


Przeciwko pomienionym rzemieślnikom, którzy po upływie lego oznaczonego 
czasu naczyń miedzianych używać będą, względnie na $. 160 II części ustawy 
karnćj tak się postąpi, jak dotąd przeciw używającym naczyń miedzianych do je- 
dzenia i gotowania, cyną nieobciąganych, postepowan&m było. 


§. 10. 

Okólnik gubernialny z d. 11 Marca 1831 L. 15013 (Zbiór prow. ustaw galicyj. 
rok 1831, N. 48, str. 102), którym się ostrzega od pożywania kąkolu rocznego, 
między rodzajami zboża, najbardzićj zaś między jęczmieniem i owsem, szczególnie 
w suchych latach na niskich i mokrych rolach rosnący kakol roczny, wywiera, jak 
robione doświadczenia w niektórych okolicach Czorikowskiego obwodu zapewniają, 
bardzo szkodliwy wpływ na zdrowie ludzi, zwierząt domowych, jeżeli nie tylko 
w stanie surowym pożywany, lecz i mielony, z inną mąką w większćj ilości zmię- 
szany, anawet do robienia piwa i wódki używany, i do tego potrzebnym rodza- 
jom zboża lub ziemniakom dodany jest. 

Rząd krajowy widzi się zpowodowanym, zwrócić uwagę każdego na tę ro- 
ślinę trującą, i oznaki tego rodzaju wawy, jej wplyw na zdrowie ludzkie jako lóż 
środki pomocne, które te szkodliwe wpływy usunąć potrafią, przez dołączoną naukę 
do powszechnćj podać wiadomości. 


11 
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Belehrung. 

Der Sommerlolch, Schwindelhafer, Tollhafer (Lolium temulentum L.), wovon hier 
eine Abbildung angeſchloſſen wird, m | | 
gehört unter die Gräſer, deffen Ahre [ A | 
aus 12 und mehr kleineren Ahren l | 
beftebt, welche mit ſcharfen dünnen 
Stacheln (Grannen) verſehen, flach 
und vielblumig ſind, dieſe einzelnen 
Ahren ſtehen an dem flachen Halm 
ſich abwechſelnd gegenüber, und zwi— 
ſchen ſelben beugt ſich der Halm 
auf eine und die andere Seite, 
unter jeder kleinen Ahre ſteht ein 
ſteifes gerade zugeſchärftes Blättchen, 
welches mit der einzelnen Ahre gleiche 
Länge hat, und der Kelch der Blüthe 
iſt; jede dieſer kleinen Ahren iſt acht⸗ 
blumig; der Same iſt bräunlich, ei- 
rund und von einer Seite mit einer 
Furche bezeichnet, an der oberen Spitze 
dieſes Samens befindet ſich der feine 
Stachel (Grame). Dieſer Same kann | 
viele Jahre in der Erde liegen, und erwartet feuchte Witterung, um dann aufzugeben 
und zu wachſen, der Halm wächſt manchmal auch uͤber 2 Schuhe hoch, und hat lange 
ſchmale Blätter, die Wurzel iſt nur einjährig. 

Dieſes giftige Unkraut wächſt beſonders auf Gerſten- und Haferfeldern, vorzüglich 
in naſſen Jahren oder auf feuchtem Boden. Der Genuß dieſes Samens im rohen Zu— 
ſtaude oder als Mehl in Brod, oder zur Bereitung des Bieres und Branntweines be— 
nützt, it der menſchlichen Geſundheit ſehr ſchädlich, er verurſachet Schwindel, Kopf- 
ſchmerzen, Ohrenſauſen, Betäubung, Verdunklung der Augen, Zittern der Hände und 
Füſſe, Schwäche des ganzen Körpers, Empfindung von Kälte, Verluſt der Sprache, Durſt, 
Trockenheit des Mundes, Magenſchmerzen, Eckel auch Erbrechen, kalte Schweiße, manch— 
mal Raferei und ſelbſt den Tod, vorzüglich werden dann dieſe Wirkungen an den 
Menſchen beobachtet, wenn er in größerer Menge den Getreidegattungen beigemiſcht ift, 
und beſonders iſt das damit vermengte Brod warm genoſſen ſchädlich, wenn der Som- 
merlolch häufig gedeiht, fs iſt gewöhnlich Mangel an Getreide, welches auch jetzt bei der 
Ernte des vorigen Jahres bemerkt wird. 

Auch Pferde, Hornvieh, Schweine, ſelbſt das Hausgeflügel erkranken von dem 
Genuß dieſes Samens mit tödtlichem Ausgang. 


— 
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NM auka 

Kąkol roczny, omyłek, szaleniec (Lolium temulentum L.), klórego rycina tutaj 
się załącza, należy do traw, klöre- 
go kłos z 12 i więcej małych kło- 
sków się składa, które cienkiemi 
ostremi kolcami opatrzone. są pla- 
skie i wiele kwilnące.— Te po- 
jedyncze kłosy stoją na przeciwko 
siebie na płaskićm źdźble, a pomiędzy 
niemi nachyla się zdźbło na jednę 
lub drugą stronę. Pod kazdem kłó- 
skiem stoi sztywny, prosto koń- 
czasty listek z pojedyriezem klös- 
kiem równćj długości, i jest kie- 
lichem kwiatu. Każde tychże kłó- 
sek jest ośmiokwieciste, nasienie 
jest brunalne, jajkowate, i z je- 
dnój strony rowkiem opalrzone. 
Na wićrzchnićj stronie tego nasie- 
nia znajduje się cienki kolec. Na- 
sienie lo może wiele lal w ziemi 


leżeć, i oczekuje wilgoci, aby zejść 


i róśc. Zdzblo, rośnie czasem i na dwie stopy, i ma długie wązkie listki, korzeń 
zaś jesl jednoroczny. 


Ten trujący chwast rośnie najbardzićj na polach jęczmiennych i owsianych, 
szczególnie w mokrych latach albo na mokrój ziemi. Pożywanie nasienia tego 
w slanie surowym, albo jako mąka w chlebie albo do sporządzania piwa lub go- 
rzałki, jest zdrowiu ludzkiemu bardzo szkodliwe, sprawia zawrót i ból głowy, 
szum w uszach, odurzenie, zaciemnienie ócz, drżenie rąk i nóg, osłabienie w ca- 
łóm ciele, zimno, utratę mowy, pragnienie, suchość w ustach, ból żołądka, nudno- 
sci, wymioty, zimne poty, czasem szaleństwo a nawet i śmierć; szczególnićj te 
skutki uważane bywają na ludziach, jeżeli to ziarno w większćj ilości do zboża 
jest przymięszane, a szczególnićj szkodliwy jest chléb z tćmże ciepło pożywany. 
Jeżeli kąkol roczny (omyłek) obficie się udaje, to pospolicie jest brak zboża, co 
także przy zbiorach zeszłorocznych uważano. 


Także konie, bydło rogate, trzoda, a nawet plastwo domowe chorują śmier- 
telnie 2 pożywania tego nasienia. 
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Wenn dieß Unkraut mit dem Getreide geerntet noch im Halme beſteht, ſo ſind 
deffen Halme abzuſondern und zu verbrennen; ift jedoch ſchon der Samen ausgedroſchen, 
ſo muß dieß gemiſchte Getreide geworfen werden, wobei der Samen des Lolchs eher 
zu Boden fällt, und daher von den Getreidegattungen leicht abgeſondert werden kaun. 
Der abgeſonderte Samen darf nicht als Spreu auf Miſthaufen geworfen, die dann 
wieder auf die Felder gebracht werden, ſondern muß entweder verbrannt, oder tief in 
die Erde vergraben werden. 

Sollte jedoch Jemand nach dem Genuße dieſes giftigen Samens erkranken, und 
mit den oben beſchriebeuen Zufällen, welche allmählich, jedoch ſchnell einzutreten pflegen, 
befallen werden, fo ift ein ſchnell augewandtes Brechmittel, in defen Ermanglung das 
Trinken von warmen Waſſer, wenn das Genoſſene noch im Magen iſt, dann der Genuß 
an fünerlichen ſchleimigen Getränken (der Barszcz, Zur oder etwas Eſſig in einem 
Kleienabſud), dann Umſchläge mit kaltem Wafer anf den Kopf, zur Milderung und 
Entfernung der Folgen dieſes Gennſſes anzuwenden, jedoch zugleich ärztliche Hilfe zu 
ſuchen. 

$. 11. 

Das in Folge Allerhöchſter Entſchließung Seiner k. k. Majeſtät vom 5. Juni 1835 
erfolgte hohe k. k. Hofkanzlei-Dekret vom 21. September 1835 3. 24473, kundgemacht 
mit dem Gubernial-Kreisſchreiben vom 10. November 1835 Z. 62581 (galizijche Pro- 
vinzial-Geſetzſammlung, Jahrgang 1835, Nr. 249, Seite 872), über die Aufhebung 
der beſtandenen Vorſchriften wegen Verzinnung der kupferuen Branntwein Deſtillirapparate 
und über die an deren Stelle tretenden Vorſichtsmaßregeln. 

Die Vorſchrift wegen Verzinnung der kupfernen Brauntwein-Deſtillirapparate ift 
aufgehoben, und dafür die Unterſuchung des Branntweines in Bezug auf die Reinheit 
von Kupfer⸗ und jedem anderen Metallgehalte, ſo wie von jeder ſonſtigen Beimiſchung 
oder Fälſchung angeordnet und zur Reinhaltung der Branntwein-Breunapparate zur all— 
gemeinen Richtſchuur vorgeſchrieben: 

1. Um den Branntwein rein vom Kupfergehalte zu erhalten, müſſen die Brenn— 
und Deſtillirblaſen mit allen ihren Beſtandtheilen mit der größten Sorgfalt reingehalten 
werden, und ihre innere Oberfläche durch Scheuern und Reinigung mit Bürſten immer 
von allen ſich bildenden Kupferocher genau befreit werden. 

Zu dieſem Zwecke ſind (wenigſtens bei Statt findender Ausbeſſerung und Erneue— 
rung) die Kühlröhren und Kühlapparate, ſo wie die Ablaufröhren und Schnäbel hin— 
länglich weit zu verfertigen, um ſolche leicht und hinlänglich reinigen zu konnen. 

2. Die Unterſuchung alles verkäuflichen Branntweines und Weingeiſtes hat durch 
Miſchung desſelben mit eiſeublauſaurer Kali-Auflöſung (ſogenannte reine Blutlauge) zu 
geſchehen, welches Präparat in jeder Apotheke zum Verkaufe vorraͤthig gehalten wird. 
Ein Paar Tröpfchen dieſer gelben Flüſſigkeit mit einem Gläschen des zu unterſuchenden 
Branntweines oder Weingeiſtes gemiſcht, lafen denſelben, falls er ganz vein ift, ent- 
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Jeżeli ten chwast razem ze zbożem zerznięty jeszcze w źdźble się zaajduje, to źdźbła 
tegoż trzeba oddzielić i spalić , — jeżeli zaś ziarno jest wymłócone, to trzeba tak 
zmięszane zboże przewiać, przyczóm to ziarno prędzćj na ziemię spada, a zalem 
od zboża łatwićj oddzielone być może. Oddzielone nasienie niepowinno być jako 
plewa na gnój wyrzucone, któren znowu na pola wywieziony bywa, ale powinno 
być spalone, lub glęboko w ziemię zakopane. 


Jeżeliby zaś kto po pożyciu lego trującego nasienia zachorował i wyżćj opisanemi 
przykrościami, które szybko następować zwykły, dotknięty został, to trzeba w celu 
ulżenia łud oddalenia skutków z pożywania tego użyć zaraz środka na wymioty, 
w braku tegoż pić wodę ciepłą, jeżeli pożyte jeszcze w żołądku się znajduje, po- 
tém używać kwaśnych napojów (barszcz, żur, lub octu trochę w kleiku), a w końcu 
okładać zimną wodą głowę, jednakże zaraz wezwać o radę lekarza. 


S. 11. 

W skutek Najwyższego Postanowienia Jego C. K. Mości z d. 5 Czerwca 1835, 
zapadły dekret Wysokićj Kancelaryi Nadwornej z d. 21 Września 1835, L. 24473, 
ogłoszony okólnikiem gubernialnym z dnia 10 Listopada 1835, L. 62581, (Zbiór 
prow. uslaw galicyj. rok 1835, N. 249, str. 872), w przedmiocie zniesienia byłych 
przepisów względem obciągania cyną miedzianych przyrządów do czyszczenia wódki, 
a natomiast wstępujących prawideł ostrożności. 

Znosi się prawidło względem obciągania cyną przyrządów miedzianych do czy- 
szczenia wódki, a natomiast nakazuje się rozpoznawanie wódki w przedmiocie czy- 
slości od miedzi i kazdego innego kruszczu, jako tóż od każdego innego domie- 
szywania lub fałszowania, a eo do zachowania czystości przyrządów do palenia 
wódki, do powszechnego zastósowania przepisuje się: 

1. Aby wódkę czystą bez miedzi otrzymać, powinny być aparaly do palenia 
i czyszczenia (destylowania) z wszystkiemi ich częściami, z największą starannością 
czysto utrzymywane, a ich wewnętrzne części przez szurowanie i czyszczenie s2czol- 
kami zawsze od formujących się tamże ugrów miedzi zupelnie oczyszczone. 

W tym celu potrzeba (przynajmnićj przy naprawianiu lub odnawianiu) aby 
przyrządy chłodzące, jakotéz rury spustne i dzióby doslatecznie szerokie robione 
były, aby takowe łatwo i dostatecznie czyścić można. 

2. Rozpoznanie każdćj wódki i spirytusu winnego do sprzedaży, powinno się 
odbywać przez mięszanie tegoż z cynkiem żelaza i potazu, któren przyrząd w każ- 
dćj aptece do sprzedaży w zapasie trzymany jest. 

Kilka kropel tego zollego płynu zmięszane z kieliszkiem wódki lub spirytusu 
winnego, rozpoznać się mającego, zostawiają takowy, w przypadku zupelnd) czy- 
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weder ganz klar und unverändert, oder bringen nur eine ganz weiße Trübung hervor; 
die geringſte Spur von Kupfergehalt zeigt ſich aber ſogleich durch ein dunkelroth braune 
Trübung. ' 

3. Zur Vermeidung des Kupfergehaltes ift jeder Lutter vor der Läuterung, das 
iſt des zweiten Abziehens zu unterſuchen, ob er ſauer ift, welches febr leicht durch Gie 
tauchen eines Streifen blauen Probepapiers (Lakmuspapier), das auch in jeder Apotheke 
vorräthig iſt, geſchieht. Dieſes Probepapier darf ſich nämlich nicht roth färben und muß 
blau bleiben, widrigens der Lutter ſauer ift. Eben fo muß der Lutter auch mit obge— 
nannter eiſenblauſaurer Kali-Auflöſung auf Kupfergehalt unterſucht werden. Findet er 
ſich nun faner, oder wohl gar fon kupferhältig, fo ift demſelben jo lange nach und 
nach Kalkbrei, das it friſch gelöſchter Kalk unter fleißigem Umrühren zuzuſetzen, bis er 
das Lakmuspapier nicht mehr färbt, und dann erſt zur Läuterung abzuziehen. In dieſem 
Falle wird zu dieſem Zwecke böchltens ein Loth Kalk auf ein Maß Lutter erforderlich 
ſein. 


4. Jeder erzeugte, ſchon fertige Branntwein Ut von dem Erzeuger noch vor dem Ver— 
kaufe desſelben zu prüfen, ob irgend eine Spur eines Kupfergehaltes wahrzunehmen iſt, 
in welchem Falle er einer abermaligen Deſtillazion mit Zuſetzung von Kalk, wie oben 
gemeldet, zu unterziehen it, um die vorgeſchriebene Reinheit zu erhalten. Eben diefe 
Unterſuchung auf Kupfergehalt wird auch den Verſchleißern ſchon fertiger Branntweine, 
bevor ſie ihn verkaufen, zur Pflicht gemacht. 

5. Werden die Branntweinerzeuger und Verſchleißer auf ihre diesfalls ſchon beſte— 
hende geſetzliche Verpflichtung §§. 156, 157, 158 und 160, Strafgeſetzbuch II. Theil 
aufmerkſam gemacht, und es haben dieſe geſetzlichen Beſtimmungen auch gegen jene 
Branntweinerzeuger in Anwendung zu kommen, deren Erzeugniß nach dieſer erfolgten 
Aufyebung des Gebotes zur Verzinnung der Branntwein-Brennapparate nicht frei von 
Kupfer- oder ſonſtigem Metallgehalte befunden wird. 

6. Die Unterſuchung über die Reinheit der Branntwein-Erzeugniſſe ſowohl bei den 
Branntweinerzeugern, als auch bei den Verſchleißern und Schänkern, haben wie bisher 
über die Verzinnung der Brennapparate die Obrigkeiten, denen ohnehin zunächſt die 
Handhabung der Sanitäts-Pollizei obliegt, zu veranlaſſen. 

Es. find aber auch die Kreisämter, und insbeſondere die Kreis- und Diſtriktsärzte 
verpflichtet, bei ihren Bereiſungen die Unterſuchung über die Reinheit des Branntweines 
vorzunehmen. 

7. Bei Beſchwerden oder Relurſen über die Veanſtändigung eines Branntweines 
hat der gewöhnliche Inſtanzenzug einzutreten. Endlich 

8. Hat ſich die Aufhebung der beſtehenden Vorſchrift wegen Verzinnung der Braunt- 
wein-Brennapparate lediglich auf diefe zu erſtrecken, und es haben alle rückſichilich der 
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stoSci, zupelnie czystym i niezmiennym, albo sprawiają zupelnie białe zamacenie. 
Najmniejszy zaś ślad treści miedzianćj pokazuje sie zaraz przez ciemno-czerwono- 
brunatne zamącenie. 

3. Dla usunięcia treści miedzi potrzeba przed czyszczeniem czyli drugićm prze- 
pedzeniem dochodzić, czyli lutrynek niekwaśny, co bardzo łatwo przez zmaczanie 
kawałka papieru niebieskiego (lakmusowego), którego w każdćj aptece dostanie, dojść 
można. 

Ten więc papićr próbierczy niepowinien zmienić barwy na czerwoną, powi- 
nien zaś pozostać niebiesko, inaczćj lutrynek jest kwaśnym. — Równie téż potrzeba 
Jlutrynek wyżćj wspomnionym cynkiem żelaża i potazu co do zawierania się w tymże 
treści miedzianćj dochodzić. Jeżeli jest kwaśny albo zawiera w sobie nawet części 
miedziane, potrzeba tak długo gąszczu wapna, to jest wapna świćżo gaszonego 
przy pilnym mięszaniu dodawać. dokąd papieru lakmusowego więcćj farbować nie 
będzie, a dopićro wtedy do luirowania przepędzić. W tym celu potrzeba naj- 
więcćj łut wapna na jedną miarę (mass) lutrynku. 

4. Każda wypalona już gotowa wódka powinna być przez producenla jeszcze 
przed przedażą próbowana, czyli w nićj jakiego śladu weści miedzianćj niedostrzega 
się, w którym to razie. aby przepisaną czystość otrzymać, powinna być jeszcze 
raz z dodaniem wapna, jak wyżćj oznaczono, czyszczona (destilowana). 

W kłada się ten obowiązek także na przedających już golową wódkę, przed 
jéj przedażą, dochodzić takową względem zawierania treści miedzi. 

5. Zwraca się uwagę producentów i przedających wódkę na ich w tym wzglę- 
dzie istniejący obowiązek prawny $. 156, 157, 158 i 160, uslawy karnćj część 
II. i le same prawne nastepnosci na tych producentach wódki wykonane być mają, 
których wyrób po zniesieniu nakazu obciągania cyną przyrządów do palenia wódki 
od miedzi i innćj treści kruszczu zupełnie czystym nie będzie. 


6. Nad dochodzeniem czystości wyrobów wódczanych lak u producentów 
wódki jako tóż u przedających i szynkarzy, mają jak dotąd nad obciąganiem cyną 
przyrządów do palenia czuwać władze miejscowe — do których prócz lego prze- 
strzeganie policyi zdrowia należy. 

Obowiązkiem jest także urzędów obwodowych, a szezególnićj lćkarzy obwo- 
dowych i powiatowych przy ich objezdżaniu dochodzenie względem. czystości 
wódki przedsiębrać. 

7. W razie zaskarżeń lub rekursów uczynionego zarzulu co do czyslości 
wódki, zwyczajny tok instancyi nastąpić powinien. Nakoniec 

S. Zniesienie istniejących przepisów względem obciągania cyną przyrządów 
do palenia wódki jedynie na takowe ma się rozciągać, zaś wszystkie inne prze- 
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Verzinnung beſtehenden ſonſtigen Anordnungen und Vorſchriften in voller Kraft zu ver- 
bleiben. 
$. dż, 

Kundmachung des galiziſchen k. k. Landes-Guberninms vom 11. Jänner 1820 3. 
58796 ex 1819 (galiziſche Provinzial-Geſetzſammlung, Jahrgang 1820, Nr. 5, Seite 
6), über die Vorſichtsmaßregeln wegen Aufbewahrung und Verkauf der Gifte. 

I. Um den Verkauf und die Benützung der Gifte, und der dem Leben überhaupt 
gefährlichen Subſtanzen in Aufſicht der Obrigkeiten und Behörden zu bringen, wird mit 
Beziehung auf das in Folge hohen Hofkanzlei-Dekretes vom 3. November 1808 erflof- 
fene Gubernial-Zirkulare vom 10. Dezember 1808 Z. 53538 angeordnet: 

1. Daß in jedem Kreiſe durch das k. k. Kreisamt 2 hoͤchſtens 3 Städte zu be 
ſtimmen ſind, wo der Verkauf der Giftwaare erlaubt iſt. 

2. Daß nur den in dieſen ausgemittelten Städten gleichfalls vom k. k. Kreisamte 
(in der Hauptſtadt vom Magiſtrate) zu beſtimmenden Apothekern oder Materialiſten, p- 
der Spezereihändlern der Giftverkauf von nun an geſtattet iſt. 

3. Dieſe gewählten Apotheker oder Kaufleute ſind von dem k. k. Kreisamte (in der 
Hauptſtadt vom Magiſtrate) mit einem Erlaubnißſcheine zum Gifiverkaufe zu verſehen, 
und ohne dieſen Schein darf Niemand von nun an Gift verkaufen, unter den Strafen, 
welche in den §§. 115, 116, 117 und 118 des II. Theils des Strafgeſetzbuches aus— 
geſprochen ſind. 

4. In Rückſicht des Aufbewahrens der Gifte ſind von Apothekern und Kaufleuten 
die Vorräthe ſowohl im Großen als zum Handverkaufe im Kleinen ſammt den Geräth 
ſchaften in wohlverſchloſſenen und geeigneten Behältniſſen abgeſondert von andern Me— 
dikamenten und Waaren aufzubewahren, und mittelſt einer eigenen Thuͤre abzuſperren. 

Die Gefäſſe, in welchen ſelbe enthalten find, müſſen ſicher und zweckmäſſig, gut 
erhalten und genau bedeckt, und mit dem Namen des Giftes, welches ſie enthalten, deut— 
lich bezeichnet ſein. Selbſt jene Utenſilien, womit ſie aus den Gefäſſen genommen, ge— 
meſſen, abgetheilt, gewogen oder gerieben werden, ſind gleichfalls abzuſperren, und zu 
nichts Anderem zu verwenden. 

5. Die Schlüſſel zu dieſen Behältniſſen, wo die Gifte im Vorrathe oder zum Hand- 
verkaufe aufbewahrt werden, hat der Apotheker oder der zum Giftverkaufe berechtigte 
Kaufmann ſelbſt zu verwahren, und nur in feiner Abweſenheit bat er dieſelben dem 
Stellvertreter in der Apotheke oder Handlung zu überlaſſen, nie aber unverläſſigen In— 
dividuen, oder Lehrlingen zu übergeben; die übertreter dieſer Vorſchriften werden nach 
den $$. 120, 121, 122 und 123 des II. Theiles des Strafgeſetzbuches geahndet. 

6. Jedermann, welcher Gift, von welcher Gattung und zu welchem Gebrauche es 
immer ſei, kaufen will, hat in der Hauptſtadt von der k. k. Polizeidirekzion, in anderen 
Städten von dem Magiſtrats-Vorſteher, wo er wohnt, und auf dem Lande von dem 
Dominium eine ſchriftliche Anweiſung dem befugten Kaufmanne oder Apotheker vorzu— 
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pisy 1 prawidta względem pobielania islniejące, pozostają w swćj zupełnćj mocy. 


§. 12. 

Ogłoszenie C. K. Gubernium galicyjskiego z dnia 11 Stycznia 1820 r. L. 
55196 z roku 1819, (zbiór ustaw prow. galicyj. rok 1810, Nr. 5, stron. 6) co 
do prawideł ostrożności przy przechowaniu i sprzedaży trucizn. 

I. Ażeby sprzedaż i użylek trucizn, niemnićj substancyj wogóle życiu szko- 
dliwych, pod dozór zwićrzchności i władz postawić, odnośnie do wyszłego w sku- 
tek rozporządzenia Wysokićj Nadwornćj Kancelaryi z dnia 3 Listopada 1808 oköl- 
nika Gubernialnego z dnia 10 Grudnia 1808 L. 53538 stanowi się: 

1. Że w każdym obwodzie przez C. K. urząd obwodowy 2, najwięcćj 3 
miasta mają być oznaczone, w których przedaż trucizn jest dozwoloną. 

2. Że w tychże oznaczonych miastach, tylko przeznaczonym przez C. K. urząd 
obwodowy (w mieście głównćm przez Magistrat) aplekarzom, maleryalistom, lub 
kupcom korzennym, sprzedaż trucizn odtąd jest dozwoloną. 

3. Ciż wybrani aptókarze lub kupcy karlą dozwolenia do sprzedawania trucizn 
ze strony C. K. urzędu obwodowego (w mieście glöwnem Magistralu) mają być 
zaopatrzeni, bez lakićj zaś karty nikomu trucizn przedawać nie wolno, pod karą 
które $$. 115, 116, 117 i 118 drugićj części uslawy karnćj są oznaczone. 


4. Co do przechowania trucizn, aptekarze i kupcy, zasoby większe jako tóż 
i mniejsze do odręcznćj sprzedaży, w dobrze zamkniętych, stósownych przechow- 
kach, oddzielonych od innych medykamentów i towarów chować, i osobnemi 
drzwiami zamykać są winni. 

Naczynia obejmujące trucizny powinny być dobrze i stósownie zachowane i 
dokładnie przykryte, oraz nazwiskiem trucizny którą w sobie mieszczą wyraźnie 
oznaczone. Nawet te utensylia któremi trucizny z naczyń wyjmowane, mierzone, 
oddzielane, ważone lub rozcierane bywają, także osobno zamknięte i do niczego 
innego nieużyle być mają. 

5. Klucze od przechowków, w których się trucizny w zasobie, lub do od- 
ręcznćj sprzedaży znajdują, aptekarz lub upoważniony do sprzedaży trucizn kupiec 
sam przechowywać winien, i tylko w razie swćj nieobecności takowe swemu 
zastępcy w apiekarstwie lub w handlu powierzyć może, nigdy zaś niepewnym 
indywiduom lub uczniom dawać nie powinien; przestępca tychże przepisów ulega 
karze $$. 120, 121, 122, i 123 drugićj części ustaw karnych. 

6. Każden, ktoren truciznę jakiegobądź rodzaju i do jakiegobądź użytku chce 
kupić, w głównóm mieście ze strony C. K. Dyrekcyi Policyi, w innych miastach 
od przełożonego Magistratu miejsca zamieszkania, na wsi zaś ze strony zwierz- 
chności miejscowćj pisemną asygnatę, upoważnionemu kupcowi lub aptekarzowi 
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zeigen, in welcher die Abſicht, wozu das Gift und deſſen Menge verwendet werden ſoll, 
nebſt dem Namen, dem Karakter oder Gewerbe und dem Wohnorte des Käufers be— 
fimmt angegeben iſt. Ohne eine ſolche Anweiſung darf Niemandem ein Gift unter Be- 
fahrung der geſetzlichen Strafe verabfolgt werden, der Verkäufer aber hat dieſe Anwei— 
fung zu behalten, und zu feiner Rechtfertigung aufzubewahren. 

7. Jeder zum Giftverkaufe berechtigte Apotheker oder Kaufmann hat ein eigenes 
Buch zu führen, worin der Name, Karakter oder das Gewerbe, der Wohnort des Gift— 
käufers, die Gattung und Menge des abgenommenen Giftes, dann das Jahr, der Mo— 
nat und Tag des geſchehenen Verkaufes deutlich einzutragen, und die obrigkeitliche An— 
weiſung beizulegen iſt. Iſt der Käufer nicht zugleich Abnehmer des Giftes, ſo iſt auch 
der Name, Stand und Wohnort des Abnehmers beizuſetzen, und dieſem das verkaufte 
Gift nur verſtegelt zu übergeben. 

Die Übertreter dieſer Vorſchrift werden nach den, unter 5 angeführten $$. des 
Strafgeſetzbuches über ſchwere Polizei-üÜbertretungen behandelt. 

Befugte Arzte und Wundärzte haben giftartige Körper nur zum Heilzwecke aus den 
Apotheken zu verwenden, und ſich aller Giftanweiſungen zu anderen Zwecken unter ſtren— 
ger Ahndung zu enthalten. 

Perſonen, welche unbekannt ſind, und auch ohne eine obrigkeitliche Anweiſung Gift 
zu kaufen verlangen, find nicht allein unter geſetzlicher Ahndung abzuwelſen, ſondern auch, 
wenn ſie oder ihr Endzweck verdächtig ſind, der Obrigkeit anzuzeigen. 

8. Um aber Jedermann in die Kenntniß zu ſetzen, was nach dem II. Theile des 
Strafgeſetzbuches als Gift zu betrachten iſt, wer alſo zu dem Verkaufe desſelben aus— 
ſchließlich berechtiget iſt, welche Giftgattungen daher dieſer Vorſchrift bei dem Kaufe 
und Verkaufe unterliegen, werden dieſelben hiermit namentlich aufgeführt, nemlich: 

Weißer Arſenik, Arsenicum album, 

Rother Arſenik, Arsenicum rubrum, 

Gelber Arjenit oder Königsgelb, Arsenicum citrinum, 

Oporment, Auripigmentum, 

Kobalt, Fliegenſtein, Coballum, 

Atzender Queckſilber-Sublimat, Mercurius sublim. corrosivus, 

Weißes Queckſilber-Präzipitat, Mercurius praecipilatus albus, 

Rothes Queckſilber-Präzipitat, Mercurius praeeipitatus ruber, 

Spiesglanz-Butter, Butyrum anlimonii. 

Spiesglanz-Glas, Vitrum anlimonii, 

Spiesglanz-Köuig, Regulus aniimoni . 

Koloquinten, Cucumis coloeynlhis, 

Fiſchtörner, Cocculi indici, 

Mohnſaft, Opium. 


10. Obwieszczenie C. KR. Rzadu krajowego z dma 15 Warca 1855 r. 30 
okazać winien, w któréj cel użytku oraz mnogość trucizny, oprócz imienia, cha- 
rakteru lub zatrudnienia i miejsce zamieszkania kupującego ma być wyrażone. 

Bez lakićj asygnaty nikomu pod karą prawem postanowioną trucizna wydaną 
być nie powinna, sprzedawca zaś takową asygnatę zatrzymać i w celu swego unie- 
winnienia się przechować winien. 

7. Kożden do sprzedaży trucizn upoważniony aptćkarz lub kupiec winien pro- 
wadzić osobną księgę, w klöréj nazwisko, charakter lub zatrudnienie, miejsce 
zamieszkania kupującego truciznę, rodzaj i mnogość kupionćj trucizny, niemnićj 
rok, miesiąc i dzień sprzedaży z dołączeniem asygnaty zwierzchności wyraźnie za- 
pisane być winno.. Gdy kupujący Irucizny sam nie odbiera, wtedy, nazwisko, stan 
i miejsce zamieszkania odbierającego dołożone, a temuż sprzedana trucizna tylko 
opieczęlowana oddaną być winna. 

Przestępcy tychże przepisów według przytoczonych pod 5 $$. ustawy karnej 
traktowani będą. 

Upoważnieni lókarze i chirurgowie Irujące ciała tylka w celu leczenia z aplek 
zapisywać. wszelkich zaś zapisań dla innych celów pod karą surową wystrzegać 
się mają. 

Osobom nieznanym, które bez asygnaty zwierzehnosei trucizuę kupić żądają, 
me tylko pod karą prawem ustanowioną sprzedaż ma być odmówioną, lecz także 
jeżeli one lub ich cel jest podejrzany, zwićrzchnosć o nich ma być uwiadomioną. 

8. Ażeby zaś każdego uwiadomić co podług II części ustawy karnćj, jako 
trucizna ma być uważane, kto więc do sprzedaży tegoż wyłącznie jest upoważ- 
niony, które więc rodzaje Irueizn tym przepisom podlegają, wymienia się te po 
nazwie, a więc: 

urszenik biały, arsenicum album, 

arszenik czerwony, arsenicum rubrum, 

arszenik żółty, arsenicum citricum, 

siarczyk arszeniku, auripigmentum, 

kobalt, cobaltum, 

chlorek merkuryuszu, mercurius sublim. corosivus, 

amidek merkuryuszu, mercurius praecipitatus albus, 

niedokwas merkuryuszu czerwony, mercurius praecipitatus ruber, 

chlorek antymonu, butyrum anitimonii, 

szkło antymonowe, vitrum antimonii, 

antymon, regulus antimonii, 

kolokwinta, cucumis colocynthis, 

trutka, coceuli indici, 

makowiec, opium. 
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9. Da außer dieſen Giften noch mehrere Waaren-Artikel der menſchlichen Geſund— 
heit durch ihre ſchädlichen Eigenſchaften in der unbehutſamen Benutzung gefährlich wer— 
den können, zur Bequemlichkeit des Publikums aber von den Spezereihändlern und Ma- 
terialiſten überhaupt ohne einen eigenen obrigkeitlichen Erlaubnißſchein geführt werden 
dürfen, fo müſſen fe demnach nach der unter $. 4 und 5 dieſes Kreisſchreibens gege- 
benen Weiſung unter der beſtnamten geſetzlichen Ahndung ven andern Handelsartikeln 
abgeſondert, und verwahrt werden. 

Dieſe Artikel ſind: 

Vitrioloel, Oleum vel Acidum vitrioli, 

Scheidewaſſer, Aqua forlis, Acidum nitricum, 

Bleiweis, Cerussa, 

Bleikalk und Bleizucker, Saccharum saturni, 

Spießglanzleber, Hepar anlimonii, 

Silberglätte oder Bleiglätte, Lythargyrum, 

Pottaſche, Pollassa, 

Zinnober, Cinnabaris, 

Mennig, Minium, 

Euphorbium, Gummi euphorbii, 

Gummigut, Gummi guttae, 

Jalappenharz, Resina jalappae, 

Ignazbohne, Faba Ignatii, 

Sfamonium, Resina scamonii. 

10. Nebſt den unter $. 8 angeführten Giften, haben die Apotheker noch folgende 
Arzneimittel als Gifte nach den $$. 4, 5, 6 und 7 dieſes Kreisſchreibens und unter 
der dort angedrohten Strafe zu verwahren und zu verſchließen, nemlich: 

Blei⸗Eſſig, Acelum lythargyri, 

Kirſchlorbeer-Waſſer, Aqua laurocerasi, 

Tollkraut mit feinen Theilen und Präparaten, Herba belladonnae, 

Säbenbaumzweige, Frondes sabinae, 

Euphorbium ſammt Pulver, Gummi guttae, 

Wildaurin-Ertrakt, Exlraclum graliolae, 

Bilſenkraut-Ertrakt, Extractum hyoscyami, 

Mohnſaft-Pulver⸗Ertrakt und Tinktur, Opium, 

Tolläpfel⸗Ertrakt, Extractum stramonii, 

Phagedänuiſches Waſſer, Liquor mercurialis, 

Flüſſiger Ammoniak, Ammonia pura liquida, 

Pfirſichblätter⸗Oel, Olcum fol. persicor., 

Säbenbaum-Oel, Oleum sabinae, 

Ammoniakhaͤltiges Queckſilber-Orydul, Oxydulum hydrarg. ammoniae, 
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9. Ponieważ oprócz tychże trucizn, jeszcze więcćj artykułów towarowych 
przez swe szkodliwe własności ludzhiemu zdrowiu przy nieostrożnym użyciu nie- 
bezpieczne stać się mogą, dla dogodności jednakże publiczności, przez kupców 
i materyalistów bez szezegółowego pozwolenia zwierzchności sprowadzane być 
mogą, dla tego więc te artykuły podług postanowień F. 4 i F. 5. objętych, pod 
karą prawem przepisaną od innych towarów oddzielnie przechowywane być mają. 


Te artykuły są: 

kwas siarkowy, oleum vel acidum vitrioli, 

kwas salelrowy, aqua fortis, acidum nitricum, 

blejwas, cerussa, 

octan ołowiu, saccharum saturni, 

siarczyk antymonu, hepar antimonii, 

glejta, lytargyrum, 

potaż, potassa, 

eynober, cinnabaris, 

minia, minium, 

Żywica euforbii, gummi euphorbii, 

gumiguta, gummiguttae, 

żywica jalapowa, resina jalapae, 

bób S. Ignacego, faba Ignatii, 

Żywica skamonowa, resina scamonii. 

10. Oprócz tych w F. S. przytoczonych trucizn, aptekarze jeszcze nastepu- 
jace Jókarstwa jak trucizny podług $$. 4, 5, 6 i 7 tegoż okólnika, i pod karami 
lamże wyrażonomi, przechowywać i zamykać winni, jako lo: 

ocet ołowiany, acetum lytkargyri, 

woda wawrzynośliwu, aqua lauroccrasi, 

ziele wilezćj jagody, z jego częściami i preparatami, herba belladonnae, 

sawina, frondes sabinae, 

żywica euforbii z proszkiem, gummiguttae, 

wyciąg z konitrudu, extractum gratiolae, 

wyciąg blekotu (lulku) extractum hyoscyami, 

wymocz z opium, opium 

wyciąg tondery, extractum stramonii, 

rozczyn merkuryalny, liquor mercurialis, 

rozczyn amonii żrącćj, amonia pura liquida, 

oléj lotny liści brzoskwiniowych, oleum fol. persic., 

olćj sawiny, oleum sabinae, 

niedokwas merkuryuszu amoniakalny, oxydulum hydrarg. ammoniae, 
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Moskatis ſchwarzes Queckſilber-Orydul, Oxydulum hydrarg. nigr. Moscati, 

Rothes Queckſilber-Oryd, Oxydum hydrarg. rubrum, 

Grünſpan⸗Sauerhonig, Oxymel aeruginis, 

Brechweinſtein, Tarlarus lixivae stibiatus, 

Spaniſche Fliegentinktur, Tinclura cantharidum. 

II. Das hohe Hofkanzlei-Dekret vom 24. Jänner 1839 Z. 1854, kundgemacht mit 
der Gubernial-Zirkular-Verordnung vom 28. März 1839 3. 14760 (galiziſche Provin- 
zial-Geſetzſammlung, Jahrgang 1839, Nr. 52, Seite 218), womit die neu geordnete 
Uberſichts⸗Tabelle der giftigen Präparate und Materialien, welche nur von den beſon— 
ders hiezu berechtigten Handelsleuten und Apothekern geführt und verkauft werden diir- 
fen, mit dem Auftrage mitgetheilt wird, ſowohl die Magiſtrate und die Sanitätsbeam— 
ten, denen die Überwachung der diesfälligen Vorſchriften obliegt, als auch das Apothe— 
ken⸗Gremium und die einzelnen zum Gifthandel beſonders befugten Handelsleute damit 
zu betheilen, und dieſelben mit dem Beiſatze zur genauen Darnachachtung anzuweiſen, 
daß die in der erſten Kategorie aufgezählten giftartigen Farben nur in verſiegelten Päck— 
chen von wenigſteus zwei Loth im Gewichte, und nur unter genauer Beobachtung der 
für den Giftverkauf beſtehenden allgemeinen Vorſchriften verkauft werden duͤrfen. 


Uliberſicht 
der giftigen Materialien und Präparate nach den Kategorien, nach welchen ſolche von 
den beſonders dazu befugten Handelsleuten (und von den Apothekern) geführt und ver— 
kauft werden dürfen. 
E Rategorie. 

Giftige Materialien und Präparate, welche wegen ihrer techniſchen Anwendung von 
den zum Giftverkaufe befugten Handelsleuten oder den zu ihrer Bereitung befugten 
chemiſchen Fabrikanten, aber von beiden nur an Parteien, welche derſelben zu ihrem 
Gewerbe bedürfen, und immer nur unter den, für den Gifthandel beſtehenden geſetzlichen 
Vorſchriften verkauft werden dürfen: - 

J. Arſenik als Metall, feine Oryde und Säuren, ſo wie die daraus entſtehenden 
Salze und alle natürlichen und künſtlichen Verbindungen desſelben, von was immer für 
einer Art, ſie mögen unter irgend einem der folgenden oder unter einem andern Namen 
vorkommen, als; 

a) weißer Arſenik, 
b) Arſenikglas, 
c) Arſenikblumen, 
d) Giftmehl, 
Hüttenrauch, 
) Arſenige Säure, 
g) Arſenikſäure, 


D 
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niedokwas merkuryuszu czarny moskalego. oxydulum hydrarg. nigr. moscali, 

niedokwas merkuryuszu czerwony, oxydum hydrarg. rubrum, 

miodek kwaśny miedziany, oxymel aeruginis. 

emelyk, tartarus lixivae stibialus. 

wymocz z kanlarydów, tinctura canlharidum. 

IL. Dekret Wysokiej Nadwornej Kancelaryi z dnia 24 Stycznia 1839 Nr. 1854, 
ogłoszony okólnikiem C. K. Guberniam galicyjskiego z dnia 28 Marca 1839 Nr. 
14760 (zbiór ustaw prow. galicyj. rok 1839, Nr. 52. str. 218), którym nowo u- 
porządkowany przegląd trujących preparatów i materyałów, tylko przez upoważ- 
nionych do tego szczegółowo kupców i aptekarzy sprowadzanych i przedawanyclı 
być mogących, z tym nakazem przesłany zoslal, aby Magistrat) i urzędnicy zdro- 
wia, którzy odnośne rozporządzenia dozorować winni, również gremia apiekarskie 
i wszyscy do sprzedaży trucizn szezegółowo upoważnieni kupcy tómże obdzieleni 
byli, nienmiéj ciż wszyscy do przestrzegania tych przepisów z tym dodatkiem 
napomnieni zoslali. Ze le w pierwszćj kalegoryi wyliczone trujące farby, tylko 
w opieczętowanych paczkach najmniej wagi dwu łutów, i tylko przy dokladnenı 
przestrzeganiu przepisów pod względem sprzedaży trucizn istniejących, sprzeda- 
wane byd mogą. 

Przeglad 
trujących materyalöw i preparatów podług kalegoryi. według których one przez 
upoważnionych szezegółowo kupców (i aptekarzy) sprowadzane i przedawane 
być mogą. 
Kateyoryja J. 

Trujące maleryały i preparaty, które dla ich lechnicznego użytku przez upo- 
waznionych do sprzedaży trucizn kupców albo do ich wyrabiania upoważnionych 
chemicznych fabrykantów sprzedawane być mogą, jednakże tylko stronom które 
je do swego rzemiosła potrzebują, i zawsze z zastósowaniem przepisów co do 
handlu truciznami istniejących: 

I. Arszenik jako metal, niedokwasy, kwasy i sole z niego powstałe, i wszysl- 
kie naturalne i sztuczne połączenia onego, jakiegohądź gatunku i jakićjbądź nazwy, 
jako lo: 


a) arszenik biały, 

b) arszenik topiony. 

c) niedokwas arszeniku, 

d) mąka z arszeniku, 

e) niedokwas szary arszeniku, 
f) podkwas arszeniku, 

9) kwas arszenikowy, 
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h) Firirter Arſenik, Arsenicum ſixum, 
i) Arſenikſaures Kali, 
k) Arſenikſaures Natron, 
) Arſenikſaurer Ammoniak, 
m) Arſenikſaurer Kalk, 
n) Pharmakolith (Giftſtein), 
o) Arſenikſaures Kupfer, 
p) Scheeliſches Grin, 
q) Mitisgrün, 
r) Wienergruͤn und alle Benennungen, unter welchen diefe Farbe vorkömmt, 
s) Dinglers Reſerwage, 
t) Schwefelarſenik, 
u) Operment, 
W Rauſchgelb, 
w) Sandarak, 
x) Realgar, 
y) Rother Arſenik, 
z) Rubin⸗Arſenik. 
2. Queckſilber-Chlorid oder ätzendes ſalzſaures Queckſilber: 
a) Aetzſublimat oder ätzendes Queckfüilber, Mercurius sublimalus corrosivus, Hy- 
drargyrum muriaticum oxydatum, 
Salzſaures Queckſilber-Oryd. 
Rothes Queckſilber-Oxyd, Mercurius praecipilatus ruber. 
Salpeterſaures Queckſilber, Nitras hydrargyri. 
Mineraliſcher Turbich, Turpetum minerale, Subsulfas hydrargyri. 
Antimon⸗Chlorid, Spießglanzbutter, Butyrum antimonii, Murias Slibii. 
Phosphor. 
Salzſaures Goldoryd mit oder ohne Natron. 
Knallgold u. dgl. 
10. Höllenſtein, Nitras argenti fusus. 
11. Spießglanz Safran, Crocus antimonii. 
12. Weißer Präzipitat, Mercurius praecipilatus albus. 
13. Ammoniakhältiges ſchwefelſaures Kupfer, Cuprum ammoniacale. 
14. Künſtlicher Zinkvitriol, Vitriolum Zinci artificiale. 
15. Hydrojodſaures Kali und alle übrigen Jodpräparate, mit Ausnahme des Jod- 
zinnobers. 
16. Blaufäure, Acidum hydrocyanicum. 
17. Alle, Blauſäure enthaltenden ätheriſchen Oele und Waͤſſer: 
a) von Kirſchlorbeer, Laurocerasus, 


b 


Z 
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arsenicum fixum, 

arszenias polażu, 

arszenias sody, 

arszenias amoniaku, 

arszenias wapna, 

farmakolit, 

arszenias miedzi, 

farba zielona Szelego, 

farba zielona Mitisa, 

farba zielona wiódeńska pod jakąkolwiek nazwą, 

Dinglera reservatum, 

siarczyk arszeniku, 

złotokost, 

arszenik żółty, 

gumi sandarak, 

arszenik żółty (realgar), 

arszenik czerwony, 

arszenik koloru rubinowego. 

2. Nadehlorek żywego srebra, czyli sublimat, 

sublimat czyli nadchlorek żywego srebra (mercurius sublimatus corrosivus, 
hydrargyrum muriaticum oxydatum), 

chlorek żywego sróbra. 

3. Niedokwas żywego sróbra czerwony (mercurius praeeipitalus ruber). 
4. Saletran żywego srebra, (nitras hydrargyr), 

5. Podsiarczan żywego sróbra (Turpelum minerale, subsulfur hydrargyri). 
6. Chlorek antymonu (balirum anlimonii, marias sübil), 

7. Fosfor, 

8. Chlorek zlota sam albo z sodą, 

9. Złoto trzaskające i t. p. 

10. Salelran srebra (nitras argenti fusus), 

11. Niedokwas antymonu (Crocus anlimonii). 

12. Żywe sróbro precipiłowane białe (mercurius praecipitatus albus). 
13. Siarkan miedzi z amonium (cuprum ammoniacale). 

14. Siarkan cynku chemieznie przysposobiony (vitriolum zinci artificiale). 
15. Wszelkie jody, wyjąwszy cynober z jodu, 


16. Kwas wodosiny (Acidum hydrocyanicum). 
17. Wszelkie oleje i wody zawierające w sobie kwas wodosiny: 
woda z wawrzyno-śliwu (Łaurocerasus), 

13 
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b) von bittern Mandeln, 
c) von Pfirſichkörnern und Pfirſichblättern, 
d) von Kirſchkörnern u. dgl. 
18. Giftige Alkaloiden, als: 
a) Morphin, 
p) Strychnin, 
c) Veratrin, 
d) Pikrotoxin, 
e) Hyosziamin, 
J) Emetin u. |. w., und die daraus bereiteten Salze. 
19. Lerchenſchwamm, Agaricus albus. 
20. Kokulskörner, Fiſchkörner, Coculi indici. 


II. Kategorie. 
Giftige Materialien und Präparate, welche, da ſie ausſchließend nur zum Arzueigebrauche 
dienen, von den Kaufleuten auch nur an Kaufleute und Apotheker, aber au keine andere 
Partei verkauft werden dürfen. 
A. Giftige innlandiſche Pflanzen, welche ſchon in dem fur Krauterhändler erlaſſenen Zirkulare 
vom 2. Oktober 1813 enthalten find, nemlich : 
Mohnſamenkapſeln, Capsulae papav. somniferi, 
. Schwarzer Nachtſchatteu, Solanum nigrum, 
. Bitterfüßftengel, Caules dulcamarae, 
Stechapfel, Dalura stramonium , 
„Schwarzes Bilſenkraut, Hyoscyamus niger, 
Weißes Bilſenkraut, Hyoscyamus albus, 
Tollkorn, Lolium temulentum , 
. Ewen, Ervum Kryilia, 
9. Unechter Gänſefuß, Chenopodium hybrydum, 
10. Wilder Lattich, Lactuca scariola, 
11. Giftiger Lattich, Lactuca virosa, 
12. Kirſchlorberblätter, Prunus laurocerasus, 
13. Einber, Pavis quadrifolia, 
14. Tollkirſche, Alropa Belladona, 
15. Rother Fingerhut, Digitalis purpurea, 
16. Wilder Kälberkropf, Chaerophyllum sylvestre, 
17. Berauſchender Kälberkropf, Chaerophyllum temulum , 
18. Gleiße, Aethusa cynapium, 
19. Breitblättriger Waſſermerk, Sium latifolium, 
20. Schmalblättriger Waſſermerk, Sium angustifolium , 
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b) z migdałów gorzkich, 
c) z pesłek i liścia brzoskwiniowego. 
d) z pestek wiśniowych i t. p. 

18. Alkaloidy trujące jako to: 


a) mo 


rfin, 


b) strychnin, 
c) weratryn, 
d) pikrotoksyn, 
e) hyoscyamin, 


f) em 


etyn, i t. p. sole z nich wyrobione. 


19. Hubka z modrzewia (agaricus albus). 
20. Jagódki indyjskie (coeuli indici). 


Kategoryja Il. 


40 


Materyaly i preparaty, których z powodu, iż wyłącznie do lekarstw służą, 


kupcy nikomu tylko kupcom i aptekarzom sprzedawać mogą. 


A. Trujace rośliny krajowe zawarte w okólniku z dnia 2 Października 1813 dla handlujących 


6 

u 
8. 
g 

10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
le. 
1 
20. 


ziołami wydanych, jako to: 
makówki, capsulae papav. somniferi, 
psianka pospolita, solanum nigrum, 
łodygi psianki słodkogorzy, caules dulcamarae, 
bielun dziędzierzawa, datura stramonium, 
bielun blekot, hyoscyamus niger, 


. blekot roczny, hyoscyamus albus, 


kąkol roczny, lolium temulenlum, 

gęsia wyka, ervum ervilia, 

gęsia stopa nieprawdziwa, chenopodium hybridum 
sałala polna, lactuca scariola, 

sałala jadowila, lactuca virosa, 
wawrzyno-śliw, prunus laurocerasus, 
czworolist, paris quadrifolia, 

pokrzyk, wilcze jagody, alropa belladonna, 
naparstnica purpurowa, digitalis purpurea, 
blekot leśny, chaerophylum sylvestre, 
blekotek zwisły, chaerophylum lemulum, 
szaleń, aethusa cynapium, 

marek szerokoliściowy, sium latifolium, 
marek wązkoliściowy, sium angustifolium, 
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22. 


24. 


30. 


31. 


36. 


42. 


46. 


52. 


Gerade Waldrebe, Clematis erecta 
[A 9 
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Waſſerſchierling, Cicuta virosa, 


Gefleckter Schierling, Conium maculatum 
7 


Wilder Rosmarin, Ledum palustre, 


Ausdauerndes Biegelkraut, Mercurialis perennis, 


Zaunrübe, Bryonia alba, 


Rothbeerige Zaunrübe, Bryonia dioica, 


. Zeitlofe, Colchicum autumnale, 
. Bleiwurz, Zahnwurz, Plumbago Europaca, 
Hundwurzel, Cinanchum erecium , 


Schweinsbrod, Cyciamen Europaeum, 
Waſſernabelkraut, Hydrocotyle vulgaris, 


. Safrangelbe Rebendolde, Oenanthe crocala, 
. Gemeines Froſchkraut, Alisma plantago, 
„Gemeine Waldrebe, Clematis vitalba, 

35. 


Blaue Waldrebe, Clematis integrifolia, 
Scharfe Waldrebe, Brennkraut, Clematis flammula, ` 


Wolfskraut, gemeine Oſterluzei, Aristolochia clemalilis , 


Gemeine Küchenſchelle, Anemone pulsalilla, 
Schwärzliche Kuchenſchelle, Anemone pratensis, 
Waldanemone, Anemone nemorosa, 


Schwarze Nießwurzel, Helleborus niger, 


Grüne Nießwurzel, Helleborus viridis, 
Stinkende Nießwurzel, Helleborus foetidus, 
Weiße Nießwurzel, Veralrum album, 


Dotterblume, Callha palustris, 


Sturmhut, Aconitum, alle Arten desſelben, 

Gemeiner Kellerhals oder Seidelbaſt, Daphne Mezereum, 
Italieniſcher Seidelbaſt, Daphne Thylmelaea, 
Immergrüner Kellerhals, Daphne Laureola, 


Gemeine Zehrwurz, Arum maculatum, 
Wolfsmilch, Euphorbia, alle Arten desſelben, 
Hahnenfuß, Ranunculus, alle Arten desſelben, 


Ackerretig, Raphanus, Raphanistrum , 
Gottesgnadenkraut, Gratiola, 


Haſelwurz, Asarum Europaeum, 

Die Rinde und Sproſſen des Hollunders, Cortex interna et turiones sambuci, 
Wolferlei, Arnica montana, 

Sebenbaum, Sabina, 
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21. szaleń jadowity, cicuta virosa, 

22. świnia wesz, conium maculatum, 

23. bagno świnie, ledum palustre, 

24. szczyn trwały, mercurialis perennis, 

25. przeslięp zwyczajny, bryonia alba, 

26. przesięp z czerwonemi jagódkami, bryonia dioica, 
27. rozsiad, colchicum autumnale, 

28. babie zęby, plumbago europea, 

29. piekielne ziele, cynanchum erectum, 

30. świni chléb, cyclamen europeum, 

31. pępownik, hydrocotyle vulgaris, 

32. galucha, oenanthe crocala, 

33. Żabieniec, alisma plantago, 

34. powöj pospolity, clematis vitalba, 

35. powój niebieski, elemalis integrifolia, 

36. pryszczeniec, clematis flammula, 

37. powój motyli, clemalis erecta, 

38. kokornak powojowy, aristolochia clematilis, 

39. czarne ziele, zawilec, anemone pulsalilia, 

40. zawilec łąkowy, anemone pratensis, 

41. zawilec leśny, anemone nemorosa, 

42. ciemierzyca czarna, helleborus niger, 

43. eiemierzyca zielona, kelleborus viridis, 

44. ciemierzyca tchnąca, helleborus foetidus, 

45. ciemierzyca biała, veratrum album, 

46. majówka błotna, caltha palustris, 

47. tojad, aconilum, wszelkie gatunki, 

48. prześlągwa, wilcze łyko, daphne mezereum, 
49. kora z prześlągwy włoskićj, daphne thylmelaea, 
50. promocyja, wilcze łyko, bobkowy wieniec, daphne laureola, 


51. ezerwieniec, arum maculatum, 

52. sporysz mlóczny, euforbia, wszelkie gatunki, 

53. sporysz mlóczny, jaskier, ranuneulus, wszelkie gatunki, 
54. rzodkiew łopucha, raphanus, raphanistrum, 

55. konitrud, gratiula, 

56. kopyinik, asaram europaeum, 


57. kora i latorośle bzowe, cortex interna et luriones sambuci, 
58. wronie oko, arnica montana, 
59. sawina, sabina, 
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60. Waſſerfenchel, Phellandriun aquaticum ; 
61. Schwarze Chriſtwurzel, Veralrum nigrum, 
62. Großes Schöllfraut, Chelidonium majus, 
63. Wurzeln und Blätter des Giftſumach, Rhus radicans , 
64. Eichenblättriger Giftſumach, Rhus toxicodendrum, 
65. Wunderbaumkörner, Semina vicini. 
66. Meerzwiebel, Scilla marina, 
67. Mutterkorn, Secale coruutum, 

B. Giftige ausländiſche Pflauzen. 
1. Brechwurzel, Ipecacuanha. 
2. Krähenaugen, Nux vomica, 
3. Ignazinsbohne, Faba SL Ignatii, Igazur, 
4. Koloquintenfrucht, Cucumis Colocynthis, 
5. Jalappa Wurzel und Harz, 
6. Croton, Figlium und Oel, 
7. Aloe, alle Sorten, 
S. Euphorbinmharz, Resina Euphorbii, 
9. Skammoniumharz, Resina Scammonii, 
10. Großrearinde, Cortex Geofreae, Surinamensis et Jamaicensis, 
11. Sabadillenſamen, Semina Sahadillae, 
12. Läuſeſamen, Staphysagria, 
13. Sibiriſche Schneeroſe, Rhododendron chrysanium et lerugineum, 
14. Spigelia, Anthelmia et marilandica, 
15. Mohnſaft, Opium. 

C. Aus dem Thierreiche. 

Kanthariden, Spaniſche Fliegen, Cantharides. 


III. Kategorie. 

Giftige Materialien und Präparate, welche, da ihre Bereitung und ihr Verkauf 
entweder ausſlchießend den Apothekern zuſteht, oder ſolche nur eine Verwendung zur 
Vergiftung von Thieren, oder zu andern Mißbrauch haben, die Kaufleute gar nicht 
führen, und daher auch an Niemand verkaufen dirfen. 

1. Arſenikerze, als: 

a) Scherbenkobalt, 

b) Fliegenſtein, 

c) Fliegengift, Mückengift, u. ſ. w., wobei noch zu bemerken ift, daß man ſich zu 
hüten habe, daß unter der Benennung Kobalt und Kobalterz nicht falſcher Scher— 
benkobalt oder Arſenikerz verkauft werde. 

2. Auguſtarinde, die echte und falſche. 
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60. koper koński wodny, phellandrium aquaticum, 
61. ciemierzyca czarna, veratrum nigrum, 
62. glistnik, chelidonium majus, 
63. korzeń i liście skąpii, rlıus radicans. 
64. skąpia jadowita, rhus toxicodendron. 
65. ziarnka skoczka, semina vicini. 
66. korzenie cebuli morskićj, scilla marina. 
67. sporysz, secale cornutum. 

B) Trujace rośliny zagraniczne. 
I. kocanki brazylijskie. ipecacuanha, 
2. wronie oko, nux vomica, 
3. bób S. Ignacego. [aha St. lgnalii, 
4. korb leśny, cucumi colocynthis. 
5. korzeń i żywica z jalapy, 
6. klekolka, kłeszczowina i olej. 
7. aloesu wszelkie gatunki, 
8. żywica z mlecznika, resina euphorbii , 
9. żywica z socznicy, resina scamonii , 
10. kora z geofrei, corlex geolrea surinamensis el jamaicensis. 
11. nasienie sabadyli, semina sabadillae. 
12. gnidosz staphysagria, 
13. róża sybirska, rododendron chrysanthum el ferugineum, 
14. spigelia anthelmia et marilandica. 
15. opium. 

Co Z zwierzül. 

Kantarydy, cantharides. 


Kaiegorya III. 

Trujace maleryały i preparaty które ze względu. że wyrób i przedaż tychże 
wyłącznie aptekarzom zastrzeżono, lub tóż że one nie służą jak tylko do trucia zwie- 
ragt albo jakiego innego nadużycia, u kupców znajdować się ani lóż przez nich 
przedawane być nie mogą: 

1. Kruszcze arszenikowe jakoło: 

a) kobald. 

b) trucizna na muchy: 

c) Wucizna na muchy, zwraca się uwagę by się mieć na ostrożności, ażeby pod 
nazwiskiem kobaltu i kruszczu kobaliowego nieprzedawano koballu niepraw- 
dziwego i kruszczu arszenikowego. 

2. Kora angustury, prawdziwa i falszywa. 
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IV. Kategorie. 

Giftige Materialien und Präparate, welche die Handlungsleute zwar verkaufen dür— 
fen, ohne daß ſie gehalten ſind, die bei der Kategorie Nr. I. erwähnten, für den Gift— 
handel beſtehenden Vorſchriften bei ſelben zu beobachten, jedoch mit der Vorſicht, daß 
der Kleinverkauf nur an bekannte Perſonen Statt finde, bei deren Aufbewahrung ſie 
ferners eine beſondere Aufmerkſamkeit verwenden müſſen, um Verwechslungen und Ver- 
miſchungen mit anderen Waaren zu vermeiden. 

1. Rauchende Salpeterſäure, Acidum nitri fumans, vel Acidum nitrico-nilrosum 

concentratum. 

2. Scheidewaſſer, Aqua fortis, Acidum nitricum dilutum. 

3. Konzentrirte Salpeterſäure, Acidum nitricum concentratum. 

4. Konzentrirte Schwefelſäure, Vitrioloel, Acidum sulfuricum concentratum, O- 

leum vitrioli. 

5. Konzentrirte Salzſäure, Acidum muriaticum eoncenlratum. 

6. Sauerkleeſäure, Kleeſäure, Zuckerſäure, Oralſäure, Acidum oxalicum. 

7. Aetzſtem, Lapis causlicus, kali purum. 

8. Bleiglätte. 

9. Mennig. 

10. Bleiweis. 4 

11. Bleizucker, Saccharum saturni. 

12. Bleigelb, Masicol. 

13. Kaſſelergelb. 

14. Engliſchgelb. 

15. Neapelgelb. 

16. Chromgelb. 

17. Schwefelſaures Kupfer oder Kupfervitriol. 

18. Franzoͤſiſcher Grünſpan. 

19. Deſtillirter oder kryſtalliſirter Grünſpann. 

20. Zinkvitriol oder weißer Galizeuſtein, Sulfas Zinei artificialis. 

21. Wißmuthweiß, Magisterium Bismuthi. 

22. Salzſaures Zinn in allen Formen. 

23. Jod. 

24. Jod⸗Zinnober. 

25. Gummigut. 

26. Zinforyd, Flores Zinci. 

27. Brechweinſtein, (Tartarus emelicus vel stibiatus, tartarus lixivae et slibii). 

28. Mineraliſcher Kermes, Kermes minerale. 

29. Goldſchwefel, Sulfur auratum antimonii. 

30, Hydrojodin, faures Kali 
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Kategorya IV. 

Trujgce materyały i preparaty, których sprzedaż wprawdzie kupcom i to bez 
obowiązku zachowania w kategoryi I wzmiankowanych prawomocnych przepisów 
o handlu truciznami jest dozwolona, jednakże z tą ostrożnością, ażeby je w małej 
ilości przedawali tylko osobom znanym, niemnićj na przechowywanie tychże szeze- 
gölniej uważali. dla zapobieżenia przemiany i zmięszania z innemi towarami. 


1. Kwas salelrowy dymiący, acidum nitri fumans. vel acidum nitrico-nitrosum 
concentratum, 

2. Kwas salelrowy rozcieńczony, aqua forlis, acidum nitricum dilutum, 

3. Kwas saletrowy skoncentrowany acidum nitricum concentratum, 

4. Kwas siarczany skoncentrowany, acidum sulfuricum concentratum, oleum 
vitioli, 

5. Kwas solny skoncenirowany, oleum muriaticum concentratum, 

6. Kwas szezawiowy, acidum oxalicum, 

7. Polaź czysty gryżący, lapis causlicus, kali purum, 

8. Niedokwas olowiu, 

9. Minium, 

10. Blejwas, 

11. Octan ołowiu, saccharum saturni, 

12. Niedokwas ołowiu Zölty, masicot, 

13. Farba Zölla z ołowiu kaselska , 

14. Farba żółta z ołowiu angielska, 

15. Farba żółta z ołowiu neapolitańska, 

16. Farba żólia z chromu, 

17. Siarkan miedzi, 

18. Octan miedzi, 

19. Octan miedzi krystaliczny, 

20. Siarkan cynku, sultas zinci artificialis , 

21. Niedokwas bismulu biały: magisterium bismuthi, 

22. Chlorek z cyny w różnych formach, 

23. Jod, 

24. Cynober z jodu, 

25. Gumigula, 

26. Niedokwas cynku, fores zinci, 

27. Winian potazu iantymonu, tartarus emelicus vel stibiatus, larlraslixivae ct stibii, 

28. Kiermes, kermes minerale, 

29. Siarka złota, sulfar auratum antimonii, 

30. Jodek polaźu. 

14 


44 10, Kundmachung der Landes-Reglexung vom 15. März 1855. 


III. Das hohe Hofkanzlei-Dekret vom 15. Mai 1841 Z. 44117, kundgemacht mit 
der Gubernial-Verordnung vom 30. Juni 1841 Z. 42057 (galiziſche Provinzial-Geſetz⸗ 
ſammlung, Jahrgang 1841, Nr. 106, Seite 274), in Anſehung der Verpackung und 
Verſendung der Giftkörper. 

Bei den hohen Orts erhobenen, durch Erfahrung gerechtfertigten Bedenken gegen 
die mit dem hohen Hofdekrete vom 20. Mai 1840 Z. 13562 vorgezeichnete und mit 
der Gubernial-Verordnung vom 2. Juli 1840 3. 39814 (galiziſche Provinzial-Geſetz— 
ſammlung, Jahrgang 1840, Nr. 101, Seite 274) bekannt gemachte Art und Weiſe, 
wie die Giftförper in größeren Quantitäten verpackt und verſendet werden folen, fand 
ſich die hohe Hofkanzlei beſtimmt, es von dieſer Vorſchrift abkommen zu laſſen; dagegen 
aber diesfalls zur künftigen Befolgung Nachſtehendes zu verordnen: 

Zur Verpackung der Giftkörper in gröſſeren Quantitäten ſind ſtatt der bisher an— 
geordneten Fäßchen, von nun an eingezapfte Kiſten ohne Beſchränkung auf ein beſtimm— 
tes Gewicht zu nehmen, welche innen mit ſtarkem Papiere zu verkleben ſind; die Gift— 
körper ſind in Papier gehüllt darinne einzulegen; die vollen Kiſten aber wieder mit Pa— 
pier genau zu verkleben; dann iſt ein gut paſſender Deckel wie ein Schieber einzufügen, 
und mit Pech allenfalls unter Zuſetzung etwas dicken Terpentins, verinnen zu laſſen. 

Auf eine ſolche Kiſte iſt „Gift“ zu ſchreiben, und dieſelbe iſt in eine zweite grö— 
ßere, ebenfalls eingezapfte, hinlänglich ſtarke Kiſte zu ſetzen, worauf der Deckel zu be— 
feſtigen, zwei Reifen darüber anzulegen, und keine Aufſchrift, die auf Gift hinweiſet, 
anzubringen iſt. 

Dieſe hohe Vorſchrift haben die k. k. Kreisämter ſogleich zu verlautbaren, und ih— 
ren genauen Vollzug ſtrenge zu überwachen, wobei bemerkt wird, daß die k. k. Zoll— 
ämter auch von dieſer Anordnung mittelſt ihren vorgeſetzten Stellen zur gleichmäßigen 
Uiberwachung in die Kenntniß geſetzt werden. 

IV. Das hohe Hofkanzlei-Dekret vom 29. Juli 1841, kundgemacht mit der Gu— 
bernial-Verordnung vom 1. September 1841 Z. 56586 (galiziſche Provinzial-Geſetz— 
ſammlung, Jahrgang 1841, Nr. 158, Seite 356), geſtattet mit Hinweiſung auf die bei 
dem Giftverkaufe zu beobachtenden geſetzlichen Vorſichten den Material-Waarenhänd— 
lern den Verkauf des Fliegenſteines und des Scherbenkobaltes. 

$. 13. 

Das über die Allerhöchſte Eutſchließung Seiner k. k. Majeſtät vom 7. Oktober 
1847 erfolgte hohe Hofkanzlei-Dekret vom 10. Oktober 1847 3. 34830, kundgemacht 
mit dem Gubernial-Kreisſchreiben vom 15. November 1847 3. 75707 (galiziſche Pro- 
vinzial⸗Geſetzſammlung, Jahrgang 1847, Nr. 173, Seite 450), womit die Bedingungen 
der Bereitung und des Verkaufes der Aetherarten und der Anwendung der Aetherdämpfe 
mittelſt des Einathmens feſtgeſetzt werden. 

Zur Beſeitigung von Mißbräuchen durch Betäubung mit Schwefeläther, und andern 
Aethergattungen (Naphten) werden nachſtehende Beſtimmungen feſtgeſetzt: 
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III. Dekret Wysokiej Nadwornćj Kaneelaryi z dnia 15 Maja 1841 N. 44117, 
ogłoszony rozporządzeniem gubernialnem z d. 30 Czerwca 1841 N. 42057 (Zbiór 
ustaw prow. galicyj. rok 1841, N. 106. str. 274) co do pakowania i przesyłania 
trucizn. 

Wysoka C. ii. Nadworna Kancelarya wziąwszy na uwagę wykryte i doświad 
czeniem sprawdzone obawy względem sposobu pakowania i przesyłania trucizn 
w większych ilościach, dekretem Nadwornym z d. 20 Maja 1840 N. 13562 prze- 
pisanego. a rozporządzeniem gubernialnóm z dnia 2 Lipca 1840 N. 39814 (Zbiór 
ustaw prow. galicyj. rok 1840, N. 101, slr. 274) ogłoszonego, spowodowaną zo- 
stała odstąpić od tego przepisu. natomiast zaś dla przyszłego zachowania się roz- 
porządzić co następuje: 

Do zapakowania trucizn w większych ilościach należy zamiast nakazanych do- 
tąd baryłek, brać odtąd skrzynki fugowane, do pewnćj wagi nieograniczone, które 
zawsze mocnym papierem obklejać należy, trucizny mają być włożone w papićr 
obwinięte , napełnione zaś skrzynki znowu papićrem szezelnie oklćjone być winny; 
polem przykrywa dobrze przyslajaca naksztaft zasuwy włożoną, i smolą z dodat- 
kićm nieco gęsićj terpentyny zalana być winna. 

Na lakićj skrzynce „trucizna“ napisać, i le skrzynkę w drugą, większą także 
fugowaną i dostatecznie mocną włożyć należy, potém pokrywa przybita i dwiema 
obręczami opasaną być ma, nie dając żadnego wskazującego napisu, że to jest 
trucizna. 

Wysoki przepis ten C. K. urzędy obwodowe natychmiast obwieścić i nad ści- 
stem zachowaniem tegoż starannie czuwać mają, przyczćm wiadomo się czyni, że 
także urzędy cłowe o tem rozporządzeniu przez przełożone swe władze dla czu- 
wania nad wykonaniem tego przepisu uwiadomione zostają. 

IV Dekret Wysokićj Nadwornćj Kancelaryi z dnia 29 Lipca 1841, ogłoszony- 
rozporządzeniem gubernialnóm z d. 1 Września 1841 N. 56586 (Zbiór ustaw prow. 
galicyj. rok 1841, N. 158, str. 356) pozwala odnośnie do zachować się mających 
przepisowych ostrożności przy sprzedawaniu trucizn, kupcom towarów materyalo- 
wych sprzedaż trucizny na muchy i kobaliu. 

$. 13. 

W skutek Najwyższego Postanowienia Jego C. K. Mości z d. 7 Października 
1847 zapadły dekret Wysokićj Nadwornćj Kancelaryi z dnia 10 Października 1847 
N. 34830, ogłoszony okólnikiem gubernialnym z d. 15 Listopada 1847 N. 75707 
(Zbiór ustaw prow. galicyj. rok 1847, N. 178, str. 450) którym warunki co do 
wyrobu i sprzedaży elerów i użycia eleru przez oddech ustanowione zostały. 


Weelu zapobieżenia nadużyciom przez wprawianie w otrętwienie elerem siar- 
kowym i innemi rodzajami eteru (naflami) wydaje się następujące postanowienia: 
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1. Nicht nur der Schwäfeläther, ſondern alle bisher bekannten Aetherarten, na- 
mentlich der Schwefeläther, Eſſigäther, Salpeteräther, in ſoferne dieſe Aetherarten oder 
Naphten in Künſten und Gewerben vielfältig zu techniſchen Zwecken verwendet werden, 
find für wirklich betäubende Gifte zu erklären, und in der mit dem h. Hofkanzlei-De— 
krete vom 24. Jänner 1839 3. 1854 herabgelangten, mit der Gubernial-Verordnung 
vom 28. März 1839 3. 14762 galtziſche Provinzial-Geſetzſammlung, Jahrgang 1839, 
Nr. 52, Seite 218 bekannt gemachten Überſicht der giftigen Materialien und Präparate, 
der erpen Kategorie der Giftſtoffe einzureihen; auch ift ihre Erzeugung an eine ſpezielle 
Befugnig, ihre Verwahrung, ihr Verkauf und techniſcher Gebrauch an alle für den Gift- 
handel beſtehenden Vorſichten zu binden. 

2. Alle Aetherarten find in der Arznei- Tare mit dem Kreuzzeichen zu markiren, 
ihre Aufbewahrung unter beſonderer Sperre anzuordnen, die Dispenſazion derſelben in 
den Apotheken mit gänzlichem Ausſchluſſe des freien Handverkaufes auf die ſchriftliche 
Ordinazion der zur Praris berechtigten Aerzte, Wundärzte und Thierärzte zu beſchränken. 

3. Iſt die Anwendung der Aetherdünſte aller Art mittelſt des Eiathmens aus- 
ſchließend nur allein zu mediziniſch-chirurgiſchen, thierärztlichen und geburtshilflichen Zwe— 
den, und nur über ärztliche, wundärztliche oder thierärztliche Verordnung, unter perſönli— 
cher Aufſicht und Leitung des Ordinarius zu geſtatteu, den Hebammen aber ſolche bei 
ſchwerer Strafe zu verbieten, und ſelbſt den zur Praris berechtigten Aerzten und Wund— 
ärzten einzuſchaͤrfen, das frägliche Mittel nicht bei zu jugendlichen Individuen zu ge- 
brauchen. 

J. Alles, keinen Heitzweck bezielende und nur auf Befriedigung der Neugierde ab- 
geſehene Erperimentiren an Menſchen mit Aetherdämpfen iſt für Jedermann, ſelbſt für 
Aerzte und Wundärzte ſtrenge zu unterſagen. 

5. Die Aufertigung und der Verkauf von Apparaten, welche eigends zur Einath— 
mung der Aetherdämpfe beſtimmt und eingerichtet ſind, da durch ſolche die Anwendung 
jener gefährlichen Präparate ſehr erleichtert wird; iſt ausſchließlich nur den chirurgiſchen 
Inſtrumentenmachern und Bandagiſten mit der Bedingung vorzubebalten, daß fie ſolche 
an Niemand Andern, als ihnen wohlbekannte Aerzte und Wundärzte zu verabfolgen, 
und darüber eine Vormerkung zu führen haben. 

6. Sind die öffentlichen Ankündigungen und Anpreiſungen der diesfälligen Einath— 
mungsapparate, und die Schauſtellung derſelben in Auslagskäſten nicht zu dulden. Endlich 
7. Iſt die Uibertretung dieſer Vorſchriften, in ſoferne diesfalls nicht ſchon in dem 
II. Theile des Strafgeſetzes vorgeſehen iſt, mit angemeſſener Geld- oder Arreſtſtrafe zu 
belegen. 

$. 14. 

Das über Allerhöchſte Entſchließung Seiner k. k. Majeſtät vom 27. Hornung 1834 

erfolgte hohe Hofkanzlei-Dekret vom 9. März 1834 3, 5843, kundgemacht mit der Gu- 
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1. Nie tylko eler siarkowy, lecz wszystkie dotychczas znane gałunki eleru, 
mianowicie eter siarkowy, octowy, sałetrowy, o ile te rodzaje eteru czyli nafty 
służą w kunszlach i przemyśle wielorako do celów technicznych, za rzeczywiste 
trucizny wprawiające w otrętwienie uznane, i w przeglądzie trucizn, dekretem Na- 
dwornćj Kancelaryi z d. 24 Stycznia 1839 r. L. 1854 udzielonym, a Rozporza- 
dzeniem Guberniamem z d. 28 Marca 1839 L. 14762 (Zbiór uslaw prow. galicyj. 
rok 1839, N. 52, str. 218) ogloszonem, w pićrwszćj kategoryi trucizn umieszczone 
być mają, również wyrabianie tychże ma zależeć od osobnego do tego upowa- 
żnienia, przechowanie zaś, sprzedaż i techniczne użycie tychże, wszystkim o 
handlu truciznami istniejącym przepisom podpada. 

2. Wszystkie elery w laksie lekarstw krzyżykiem oznaczone być mają, prze- 
chowywanie tychże pod osobnym kluczem zarządzone, a dyspenzacya od nich w ap- 
tekach, uchyłając całkiem wolną sprzedaż, na pisemną ordynacyą upoważnionych do 
praktyki lekarzy, chirurgów i lekarzy zwierząt ograniczoną być winna. 

3. Użycia wszelkich eterów przez oddech można dozwolić jedynie do celów 
lekarsko-chirurgicznych, konowalskich i położniczych, i to tylko za ordynacyą le- 
karza, chirurga lub konowała, pod osobistym dozorem i kierunkiem ordynaryusza, 
akuszerom zaś zakazać pod surową karą, a nawet lekarzom i chirurgom do pra- 
ktyki upoważnionym surowo zalecić, aby wzmiankowanego środka nie używali do 
lóczenia osób młodocianych. 


4. Wszelkie, celu ułeczenia niemające i tylko do zaspokojenia ciekawości za- 
mierzające doświadczanie eteru na ludziach, wszystkim surowo zakazać należy, 
nawel lékarzom i chirurgom. 

5. Sporządzanie i sprzedaż aparatów, przeznaczonych i urządznoych umyślnie 
do wziewania eteru ma być ze względu iż zapomocą tychże, używanie tych nie- 
bezpiecznych preparatów bardzo się ułalwia, wyłącznie rękodzielnikom narzędzi 
chirurgicznych i bandażystom z Iym warunkiem zastrzeżone, aby ich niewydawali 
nikomu innemu. jak tylko znanym sobie dobrze lókarzom i chirurgom, i prowa- 
dzili spis tego wydawania. 

6. Nie powinno się pozwalać publicznego ogloszenia i zachwałania takich apa- 
ałów, ani tóż wystawiania onych na pokaz w szafach sklepowych zewnętrznych. 
Nakoniec należy 

7. Przekroczenia niniejszych przepisów, o ile w drugiej części ustawy karnćj 
w tym względzie nie postanowiono, karać slósowną karą pieniężną lub aresztem. 


F. 14. 
Zapadły w skutek Najwyższego. Postanowienia Jego C. K. Mości z dnia 27 
Lutego 1834 dekret Wysokiéj Nadwornćj Kaucelaryi z dnia 9 Marca 1834 L- 
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bernial⸗Verorduung vom 9. April 1834 Z. 19161 (galiziſche Provinzial-Geſetzſamm— 
lung, Jahrgang 1834, Nr. 54, Seite 178), über das allgemeine Verbot der Einfuhr 
der Struve jchen künſtlichen Mineral-Wäſſer, welches den Apothekern, Materialwaaren— 
händlern und Gewürzkrämmern zur genaueſten Darnachachtung bekannt zu machen iſt. 


Ń. 15. 

Das über Allerhöchſte Entſchließung Seiner k. k. Majeſtät vom 2. November 1847 
erfolgte hohe Hofkanzlei-Dekret vom 4. November 1847 3, 37869, kundgemacht mit der 
Gubernial-Verordnung vom 16. Dezember 1847 3. 86677 (galiziſche Provinzial-Geſetz— 
ſammlung, Jahrgang 1847, Nr. 180, Seite 462), betreffend die Aufhebung des Ver— 
botes der Erzeugung künſtlicher Mineralwäſſer. 

Seine k. k. Majeſtät haben zu geſtatten geruhet, daß es von dem, mit der Aller 
hochſten Entſchließung vom 22., Hofkanzlei-Dekret vom 29. Dezember 1832 Z. 30039, 
(Gubernial-Verordnung vom 24. Jänner 1833 3. 3884, galiziſche Provinzial-Geſetz— 
ſammlung, Jahrgang 1833, Nr. 10, Seite 24), ausgeſprochenen Verbote der Erzeugung 
künſtlicher Mineralwäſſer gegen dem abzukommen habe, daß die Bereitung und Erzeu— 
gung der künſtlichen Mineralwäſſer nur mit Bewilligung der Behörden, und unter Leitung 
eines geprüften Chemikers oder Pharmazeuten geſchehen dürfe, und daß über die Echt— 
heit und Güte dieſer künſtlichen Mineralwäſſer durch die Behörden und berufenen Sa- 
nitäts⸗Individuen die genaue Aufſicht geführt werde. 

II. Das hohe Hofkanzlei-Dekret vom 26. Jänner 1848 3. , kundgemacht 
mit der Gubernial-Verordnung vom 13. Hornung 1848 3. 12111 (galiziſche Pro- 
vinzial-Geſetzſammlung, Jahrgang 1848, Nr. 11, Seite 50), betreffend das Verbot, 
einem künſtlich bereiteten Mineralwaſſer die Benennung eines beſtehenden natürlichen 
Mineralwaſſers zu geben. 

Seine k. k. Majeſtät haben aus Anlaß eines einzelnen Falles mit Allerhöchſter 
Entſchließung vom 7. Jänner 1834 zu befehlen geruht, es ſei allen Bereitern künſtli— 
cher Mineralwäſſer ſtrenge und bei Verluſt des Befugniſſes verboten, einem künſtlich be- 
reiteten Mineralwaſſer die Benennung eines beſtehenden natürlichen Mineralwaſſers, z. 
B. künſtliches Eger, Selter, ꝛc. Mineralwaſſer zu geben, ſondern die künſtlichen Mine- 
ralwäſſer feien nach dem Gehalte ihrer firen Beſtaͤndtheile, als: künſtliches Mineral- 
waffer mit Soda, mit Eiſen, mit Bitterſalz u. |. w. zu benennen, anzukündigen und zu 
verkaufen. 

F. 6. 

Die Gubernial-Verordnung vom 9. April 1844 3. 13603 (galiziſche Provinzial— 
Geſetzſammlung, Jahrgang 1844, Nr. 54, Seite 132), betreffend die Warnung gegen 
das Abbrennen des Nothlaufes. j 

Aus Anlaß der vorgekommenen Anzeige, daß in dem Lemberger allgemeinen Kran- 
kenhauſe ſchon häufig Krankheitsfälle beobachtet wurden, in denen durch das dem Land- 
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5813. ogłoszony rozporządzeniem Gubernialnem z dnia 9 Kwielnia 1834 L. 19161 
(Zbiór ustaw prow. galicyj. rok 1834. Nr. 54, stron. 178), co do ogólnego zakazu 
wprowadzania sztucznych wód mineralnych Struwego, któren aptekarzom, kupcom 
maleryalöw i kupcom korzennym, dla dokładnego zastósowania się ma być o- 
głoszony. 

§. 45. 

Zapadły w skulek Najwyższego Poslanowienia Jego C. K. Mości, z dnia 2 
Listopada 1847 dekret Wysokićj Nadwornćj Kancelaryi z dnia 4 Listopada 1847, 
L. 37869, ogłoszony rozporządzeniem Gubernialnem z dnia 16 Grudnia 1847. L. 
86677 (Zbiór ustaw prow. galicyj. rok 1847, Nr. 180. stron. 462), co do uchy- 
lenia zakazu wyrabiania sztucznych wód mineralnych. 

Jego Cesarsko Królewska Mość zezwolić raczył, ażeby w skutek Najwyższego 
Postanowienia z dnia 22, dekretem Nadwornćj Kancelaryi z dnia 29 Grudnia 1832, 
L. 30039, (rozporządzenie Gubernialne z dnia 24 Stycznia 1833. L. 3884, zbiór 
ustaw prow. galicyj. rok 1833, Nr. 10. stron. 24), orzeczony zakaz wyrabiania 
sztucznych wód mineralnych pod tym warunkiem był uchylonym. że przysposa- 
bianie i wyrabianie sztucznych wód mineralnych tylko za pozwoleniem władz i 
pod kierunkiem examinowanego chemika lub farmaceuty miejsce mieć może. nie- 
mnićj ażeby co do prawdziwości i dobroci tychże sztucznych wód mineralnych, 
władze i powołani do tego urzędnicy zdrowia dokładny dozór prowadzili. 

II. Dekret Wysokićj Nadwornćj Kancclaryi z dnia 26 Stycznia 1848. I. ">, 
ogłoszony Gubernialnćm rozporządzeniem z dnia 13 Lutego 188. L. 12141, (zbiór 
ustaw prow. galicyj. rok 1848, Nr. 11, sir. 50), co do zakazu. nadawania sztu- 
cznie wyrobionej wodzie mineralnćj, nazwy istniejącćj wody mineralnćj naturalnćj. 


Jego Cesarsko Królewska Mość z powodu pojedynczego jednego wypadku 
Najwyższćm Postanowieniem z dnia 7 Stycznia 1834 nakazać raczył, ażeby wszysi- 
kim sztuczne wody mineralne wyrabiającym, surowo i pod ulrala upoważnienia 
zakazane było, nadawać szlucznie wyrobionćj wodzie mineralnćj nazwę jakićj 
istniejącój wody mineralnćj naluralnćj. np. sziuczna woda mineralna Egerska, 
Selierska i t. p., lecz natomiast sztuczne wody mineralne podług składu swych 
pierwiastków jako: szluczne wody mineralne z sodą. z żelazem. z gorzką solą 
it. p. nazywane, ogłoszone i sprzedawane być maja. 

F. 16. 

Rozporządzenie Gubernialne z dnia 9 Kwietnia 1844. L. 13603. (Zbiór ustaw 

prow. galicyj. rok 1844, Nr. 54, stron. 13%), co do ostrzeżenia palenia róży. 


7 . . . ` 19 7 z . . ` — 
Z powodu doniesienia, że w Lwowskim głównym szpilału często już wypadki 
uważane były, w których przez zwyczajowe między ludem wiejskim tak zwane 
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volte übliche ſogenannte Abbrennen des Rothlaufes ungewöhnliche, oft bis auf die un— 
terliegenden Knochen eingedrungene Zerſtörungen der betreffenden Weichgebilde veranlaßt 
wurden, wird das k. k. Kreisamt angewieſen, die Magiſträte und Dominien, und durch 
diefe und die Ortsſeelſorger auch ihre Unterthauen und Einwohner auf die verderblichen 
Folgen dieſes Heilverſuches aufmerkſam machen zu laſſen, und ſowohl durch dieſe Or— 
gane, als auch durch das hierzu aufzufordernde Sanitäts-Perſonale auf die möglichſte 
Beſeitigung dieſes gefahrbringenden Vorganges thätig hinzuwirken, 
N, 

Das hohe Hofkanzlei-Dekret vom 10. Juli 1815 3. 11224, kundgemacht mit dem 
Gubernial-Kreisſchreiben vom 4. Auguſt 1815 3. 30068 (Pilleriſche Patenten- Samm- 
lung, Jahrgang 1815, Nr. 35, Seite 112), betreffend die Warnung bei dem Gebrauche 
des Schwefels. 

Bei einer in eigenen Materialiſten-Gewoͤlbern vorgenommenen Unterſuchung ift ar- 
ſeuikhaltiger Schwefel vorgefunden worden. In dieſer Hinſicht, und da der Schwefel an- 
ßer dem Arſenik oft auch noch andere der Gefundheit ſchädliche Theile enthält, wird 
allgemein bekannt gemacht, daß der Schwefel, der gewöhnlich bei den Kaufläuten erhalten 
werden kann, zum inneren Arzeneigebrauche nicht zu verwenden, und daher zu dieſem 
Zwecke nur vollkommen reiner Schwefel, und zwar aus den Apotheken zu erkaufen ſei. 


Damit aber auch für die Geſundheit jener Individuen geſorgt werde, welche den 
Schwefel zu ihrer Handarbeit benöthigen, ſo werden alle diejenigen, welche ſich in die— 
ſem Falle befinden, ihres eigenen Vortheiles wegen hiermit angewieſen, ſelben vorläufig 
vom Arſenik zu reinigen. 

Sämmtliche, hier ihrem Wortlaute nach aufgeführten Vorſchriften erhalten für das 
Großherzogthum Krakau vom Tage diefer Kundmachung angefangen, ihre geſetzlich ver— 
bindende Kraft. 

Mercandin m. p. 
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spalenie róży, niezwykłe. aż do kości dochodzące “zniszczenie odnośnych części 
miękich spowodowane było. nakazuje się C. K, urzędowi obwodowemu. magistraty 
i dominia. a przez le i przez duchowieństwo miejscowe. ich poddanych i miesz- 
kańców ostrzedz o zgubnych skutkach tegoż sposobu lćczenia, niemnićj przez te 
organa jako lóż przez wezwanie urzędników zdrowia, działać usilnie na usunięcie 
lego niebezpiecznego postępowania. 


$. 17. 

Dekret Wysokićj Nadwornej Kancelaryi z dnia 10 Lipca 1815, L. 11224. 
ogłoszony ohölnikiem Gubernialnym z dnia 4 Sierpnia 1815, L. 30068. (Zbiór 
Patentöw Pillera, rok 1815, Nr. 35, str. 112). co do ostrzeżenia przy użyciu siarki. 


Przy poszukiwaniach w niektórych sklepach małeryalistów znaleziono zawie- 
rającą arszenik siarkę. 

W iym względzie podaje sie do powszechnój wiadomości. że siarsa oprócz 
arszeniku także i inne zdrowiu szkodliwe części w sobie zawićra. dla lego więc 
siarka którą zwykle u kupców dostać można, do wewnętrznego użycia nie powinna 
być używaną, lecz do tego tylko zupełnie czysta siarka kupiona w aplece, użyłą 
być winna. 

Ażeby zas i o zdrowie lychze osób staranie miano, którzy siarkę do swych 
robót ręcznych potrzebują, wszystkich więc tych dla ich własnćj korzyści się o- 
sirzega, ażeby siarkę przedewszystkićm z arszeniku oczyścili. 


Wszystkie, powyżćj dosłownie wymienione przepisy, w Wielkiem Księstwie 
Krakowskiem począwszy od dnia niniejszego ogłoszenia, prawnie obowiązującą 
moe wywićrają. 


Mereandin m. p. 
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